
รายการอางอง

ภาษาไทย

กมลศักดิ*' เล ิศไพบูลย์. ส ัมภาษณ ์. 8 ส ิงหาคม 2539.

กระทรวงการต ่างประเทศ. สาธารณรัฐสังคมนิยมสหภาพพม่า 2530 (อ ัดสำเนา) ^

ก ร ะ ท ร ว ง เก ษ ต ร แ ล ะ ส ห ก ร ณ ์, ก ร ม ป ร ะ ม ง . ส ถ ิต ิก าร ป ร ะ ม ง แ ห ่ง ป ร ะ เท ศ ไท ย ป ี 2530 , 

กรุงเทพมหานคร ะ กองเศรษฐกิจการประมง, 2530.

ก ร ะ ท ร ว ง เก ษ ต ร แ ล ะ ส ห ก ร ณ ์, ก ร ม ป ร ะ ม ง . ส ถ ิต ิก าร ป ร ะ ม ง แ ห ่ง ป ร ะ เท ศ ไท ย ป ี 2531 , 

กรุงเทพมหานคร ะ กองเศรษฐกิจการประมง, 2531.

ก ร ะ ท ร ว ง เก ษ ต ร แ ล ะ ส ห ก ร ณ ์, ก ร ม ป ร ะ ม ง . ส ถ ิต ิก าร ป ร ะ ม ง แ ห ่ง ป ร ะ เท ศ ไท ย ป ี 2533 , 

กรุงเทพมหานคร ะ กองเศรษฐกิจการประมง, 2533.

ก ร ะ ท ร ว ง เก ษ ต ร แ ล ะ ส ห ก ร ณ ์, ก ร ม ป ร ะ ม ง . ส ถ ิต ิห น ่ว ย ธ ุร ก ิจ ก า ร ป ร ะ ม ง  ป ี 2 5 3 4 ,  

กรุงเทพมหานคร ะ กองเศรษฐกิจการประมง, 2534.

กระทรวงเกษตรและสหกรณ ์, กรมประมง. สถิติเรือประมงไทย ป ี 2538, กรุงเทพมหานคร : กอง 

เศรษฐกิจการประมง, 2540.

อันทิมา เกต ุบ ูน ินทร์. ความขัดแย้งระหว่างไทยและ มาเลเซีย ะ ปีญหาประมง. ว ิทยานิพนธ์ปริญญา 
ร ัฐ ศ าส ต รม ห าบ ัณ ฑ ิต  ภ าค ว ิช าค ว าม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่างป ร ะ เท ศ  บ ัณ ฑ ิตว ิท ยาล ัย  
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

การประมงนอกน ่านน ํ้าไทย ะ ส ัมปทานประมงน ่านน ํ้าพม่า. สรุปข่าวธุรกิจ ป ีท ี่ 20 ฉบ ับท ี่ 9 (1-15 

พฤษภาคม 2532).

การประมงนอกน ่านนาเร ิ่มพบอุปสรรค. สยามจดหมายเหตุ ะ 515-517.

การประมงนอกน ่านน ํ่าเร ิ่มพบอุปสรรค. สยามจดหมายเหตุ 15 (4-10 พฤษภาคม 2533) ะ 516.
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การลงนามสัญญาทำประมงระหว่างไทย-พม ่า. สยามจดหมายเหตุ 13 (25 พฤศจิกายน ถึง 1 
ธันวาคม 2531) ะ 1328.

ก ุลลดา วรรธนะพ ิศ ิษฐ์. 6 สิงหาคม 2539. ส ัมภาษณ์.

ขจรศักดิ เวชชการัณย์. การประมงนอกน ่านพ ื้าไทย. จากการสัมมนาเร ื่อง “สถานะประมงไทย” 

จ ัดโดยกรมประมงและหน ่วยงานภาคร ัฐและเอกชน วันที่ 4-6 มิถุนายน 2530 ณ โรงแรม  

แกรนด ์พาเลช, พัทยา.

คณะกรรมการต ิดตามและประเม ินผลของ สอร.101-105. “ บ ันทึก ที่ กห0302 (สน.)/4 เรื่อง การ 

ประมงของไทยในเขตทะเลต ิดต ่อประเทศเพ ื่อนบ ้าน,” 26 มกราคม 2539.

คณ ะท ี่ปร ึกษาการข ่าว สำน ักนายกรัฐมนตรี. รายงานการศ ึกษาเฉพาะกรณ ีเร ื่องป ีญหาชายแดน

ด้านตะวันตก. /

คิม หม่อง ยุน. หาประเด ็นของการค ้าระหว่างไทยก ับพม่า ะ ผลสร ุปจากการส ังเกตการณ ์. เอเชีย 

ปริท ัศน์ 9  (พฤษภาคม - สิงหาคม 2531) ะ 53-73. /

จ ิตว ิทยาความม ั่นคง, สถาบ ัน . คู่ม ือศึกษาพื้นที่ประเทศสาธารณรัฐสังคมนิยมแห่งสหภาพพม่า. 7 

กุมภาพ ันธ์ 2532 (อ ัดสำเนา). /

จุมพล น าคะล ักษณ ์ และ ศ ิร ิล ักษณ ์ ส ุวรรณรังบ ี. สภาวะอ ุตสาหกรรมท ี่เก ี่ยวข ้องก ับการประมงของ 

ไทย. อนาคตประมงไทย การลัม่มนาร่วมภาครัฐบาลและเอกชน. (4-6 มิถุนายน 2530) ะ

32.

จุลชีพ ช ินวรรโณ . ความม ั่นคงของไทยกับการเม ืองระหว่างประเทศไนเอเช ียตะว ันออกเฉ ียงใต ้.

จิตวิทยาความมั่นคง (2526) ะ 262-272.

เจ้าท่า, กรม. บ ันท ึกจากห ัวหน ้างานจดทะเบ ียนและน ิต ิกรรมถ ึงผ ู้อำนวยการกองทะเบ ียนเร ือ.
20 มกราคม 2524.

เจ ้าท ่า, กรม. หน ังส ือ ต่วนมาก ที่ กท 0501/5381 เรื่อง การควบคุมเร ือประมง. 28 กันยายน
2522.
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เย ้าท ่า, กรม. หน ังส ือท ี่ กท 0507/002348 เรื่อง การควบคุมจำนวนเร ือประมง. 21 พฤษภาคม 
2524.

ช ัยโชค จุลคิร ิวงศ์. การเม ืองพม่าแนวทางและการวิเคราะห ์. เอเชียปริทัศน์ 8 (ก ันยายน-ธันวาคม

2530) ะ 75-92. /

ช ัยโชค จุลคิร ิวงศ์. การสืกษาป ีญหาความชัดแย้งในพม่า. เอเชียปริทัศน์ 9  (พฤษภาคม-ส ิงหาคม

2531) ะ 9-27. /

ช ัยโชค จุลคิร ิวงศ์. ป ิจจัยกำหนดความสัมพ ันธ ์ระหว่างไทยกับพม่า. ใน  เอกสารการสอบแบบ'ฝึก 

ปฏิบัติชุดวิชาความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับต่างประเทศ. กรุงเทพมหานคร ะ มหาวิทยาลัย 

ส ุโขท ัยธรรมาธ ิราช, 2529. /

ช ัยโชค จุลคิร ิวงศ์. ปีญหาความขัดแย้งในสหภาพเมียนมาร์. กร ุงเทพมหานคร ะ คณะรัฐศาสตร์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2533 (อ ัดสำเนา). /

ช ัยโชค จุลคิร ิวงศ์. สถานการณ์ด้านการเมืองของพม่าในปีจจุบัน. กรุงเทพมหานคร ะ คณะรัฐศาสตร์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2534 (อ ัดสำเนา). /

ช ัยโชค จุลคิร ิวงศ์. สาธารณรัฐสังคมนิยมแห่งสหภาพพม่า. เอเชีย ะ ความรู้ทั่วไป. กรุงเทพมหานคร ะ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2525. y

ช ัยโชค จุลคิร ิวงศ์. สาธารณรัฐส ังคมนิยมแห่งสหภาพพม่า. เอเชียความรู้ทั่ว'ไป (เมษายน 2525) ะ 

109-135. y

ชายแดนพม่า หมดเส ี้ยนหนามชนกลุ่มน ้อย คราวน ี้ถ ึงตาประเทศไทย. อาทิตย์รายสัปดาห์ เล่มที่ 971 

(19-25 มกราคม 2539) ะ 25-28. /

ชายแดนพม่า หมดเส ี้ยนหนามชนหล่มน ้อย คราวน ี้ถ ึงตาประเทศไทย. อาทิตย์รายสัปดาห์ y

ถนอม เจริญลาภ. การแบ ่งเขตแดนทางทะเลของไทย. เอกสารประกอบการประช ุมว ิชาการเร ื่องการ 
พ ิท ัก ษ ์ผ ล ป ร ะ โย ช น ์ใน ท ะ เล ข อ งไท ย ก ับ กฎ ห ม ายท ะเลแน วให ม ่ (2) ว ันท ี่ 20-21 
กรกฎาคม พ.ศ.2524, จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.
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ถนอม เจริญลาภ. เอกสารประกอบการบรรยายสภาพทางภมิศาสตร์และปีญหาเขตแดนทางทะเลของ 

อ่าวไทยและทะเลอันดามัน, 2532 (อ ัดสำเนา).

ทรายแก้ว ชูทรัพย์. พม่า. เอเชียรายปี 2532 ะ 70.

ทรายแก้ว ช ูทรัพย์. พม่า. เอเชียรายปี 2533 : 60-61.

ทรายแก้ว ช ูทรัพย์. สหภาพพม่า. เอเชียรายปี 2534 : 189.

ทหารเร ือมองนโยบายไทย-พม ่า ถ ึงเวลาท ี่ต ้องเปลี่ยนแปลง. ข่าวอาทิตย์ ป ีท ี่ 19 ฉบับ 965 (8-14 

ธันวาคม 2538) ะ 36.

ธเนศ อาภรณ ์ส ุวรรณ. พม่าบนทางสามแพร่ง. สยามรัฐ ส ัปดาห์วิจารณ์ 35 (23-29 ตุลาคม 2531) ะ 

29-31.

ธรรมสักด โป ร ียาน น ท ์ และคณ ะ. การสำรวจทรัพยากรการประมงร่วมระหว่างไทย-พม่า บริเวณ

ทะเลอันดามัน โดยเรือจุฬาภรณ์ปี พ.ศ.2532-33. กรุงเทพมหานคร ะ กรมประมง, 2533.

บริษ ัทท ุนไทยไนพม ่า ะ นโยบายรวมหัวรวมหาง ก ินกลางไม ่เหล ือซาก. สยามรัฐสัปดาห์วิจารณ์ 8 
(21 ตุลาคม 2534) ะ 8-12.

บ ันท ึกการอภ ิปรายเร ื่อง ะ สถานการณ ์ในพม ่า. เอเชียปริทัศน์ 9 (พฤษภาคม-ส ิงหาคม 2531) ะ 36- 

43.

บุญเลิศ ผาส ุก. การประมงทะเลในน ่านน ํ้าไทย. เอกสารกองประมง กรมประมง กระทรวงเกษตร 
และสหกรณ์. ไม,ปรากฎวันที่ ะ 120-121.

ประมง, กรม. ข่าวกรมประมง (กรุงเทพมหานคร ะ กรมประมง, 2539.)

ประมง, กรม. สภาพแวดล้อมของอ ่าวไทย. วารสารการประมง ป ีท ี่ 48 ฉบ ับที่ 2 (ม ีนาคม-เมษายน  
538) ะ 105-115.

ป ร ะ ม ง ไท ย ก ับ ป ีญ ห าศ ัก ย ภ าพ เห น ือ ท ร ัพ ย าก ร  (1 ) . อ าท ิต ย ์ร าย ส ัป ด ม ป ึ. ฉ บ ับ ท ี่ 968  

(29 ธันวาคม 2538 - 4 มกราคม 2539) ะ 21.

ประมงไทยกับป ีญหาศ ักยภาพเหน ือทรัพยากร (จบ)- อาทิตย์รายสัปดาห์ ฉบ ับท ี่ 969 (5-11
มกราคม 2539) ะ 13.
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ประสงค์ สุ่นสิริ. ปีญหาการรุกลาอธิปไตยตามแนวชายแดน. จิตวิทยาความม่ันคง (2528) ะ 
312-329.

ประสัทธ คงพรปรารถนา, นักวิชาการประมง 7, กองประมงต่างประเทศ กรมประมง. สัมภาษณ์. 
12-15 มกราคม 2540.

ปรีชา บุญรอด. ปิญหาด้านความม่ันคงชายแดนไทย-พม่า. เอกสารประกอบคำบรรยายเรื่องความ 
มั่นคงตามแนวชายแดนไทย-พม่า, จังหวัดเชียงราย, 5-6 ธันวาคม 2534 (อัดสำเนา).

ปลอดประสพ สุรัสวดี. การจัดการและการพัฒนาประมงประเทศไทย ภายหลังการขยายเขตน่านนํ้า 
ของเดินประเทศเพื่อนบ้าน. วารสารการประมง (2537) ะ 280-295.

พรพิมล ตรีโชติ. พม่า. เอเชียรายปี 1997/2540. วัชรินทร์ ยงสิริ พรพิมล ตรีโชติ และชปา 
จิตต์ประทุม, บรรณาธิการ. สถาบันเอเชียศึกษา ะ โรงพิมพ์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 
2540.

พระราชบัญญัติการเรือในน่านนํ่าสยาม (ฉบับท่ี 6) พุทธศักราช 2481.

มนัญญา เงินดี. ความลัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างไทยกับสหภาพเมียนมาร์:ศึกษากรณีการลงทุนของ 
ธุรกิจโรงแรมไทยในสหภาพเมียนมาร์ (ค.ศ.!989-1995). วิทยานิพนธ์ปริญญา
รัฐศาสตรมหาบัณฑิต ภาควิชาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ บัณฑิตวิทยาลัย 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2539.

บัทนา บุญยุบล และสมศักด ปราโมกข์ชุติมา. การประมงอวนลากในอ่าวไทย. รายงานสัมมนาวิทยา 
ศาสตร์ทางทะเลแห่งชาติ คร้ังท่ี 2 สำนักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ, 2525..

เรือรบพม่าโจมตีเรือประมงไทย. มติชนรายวัน (27 ธันวาคม 2538) ะ 12.

ลำดับเหตุการณ์ความไม่สงบในพม่า. เอเชียปริทัศน์ 9 (พฤษภาคม-สิงหาคม 2531) ะ 44-52.

วัฒนา สรรพานิช. นโยบายของไทยกับปิญหาชนกลุ่มน้อยตามแนวชายแดนไทยพม่า, เอกสารวิจัย 
ส่วนบุคคลวิทยาลัยปองกันราชอาณาจักร, 2538.

วิชัย อาภามงคล. มองเมืองพม่า... จาก 9 วันท่ีได้ไปสัมผัสมา. สยามรัฐ (29 พฤษภาคม 2538).
วิชาญ สิริชัยเอกวัฒน์. สัมภาษณ์. 14-16 กุมภาพันธ์ 2540.
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วิชาญ สิริชัยเอกวัฒน์. ยุทธศาสตร์การประมงทะเลของไทย. เอกสารวิจัยส่วนบุคคลวิทยาลัย 
ปองลันราชอาณาจักร 2539.

เวณิกา บุญมาคลี่. นโยบายต่างประเทศของไทยต่อสหภาพเมียนมาร์ ในสมัยนายกรัฐมนตรีชาติชาย
ชุณหะวัณ, วิทยานิพนธ์ ปริญญารัฐศาสตรมหาบัณฑิต. จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2536.

เวณิกา บุญมาคลี่. พม่า ะ นโยบายต่างประเทศไทยสมัยพลเอกชาติชาย ชุนหะวัณ, กรุงเทพมหานคร 
ะสำนักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, 2540.
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ภาคผน วก



ภาคผนวก ก
พระราชบัญญัติว่าด้วยการประมงในเขตประมงไทย พ.ศ. 2482

พระราชบัญญัติ

ว่าด้วยสิทธิการประมง ในเขตการประมงไทย 

พุทธศักราช 2482

ใน พ ร ะ ป ร ม า ภ ิไ ธ ย ส ม เด ็จ พ ร ะ เจ ้า อ ย ู่ห ัว อ า น น ท ม ห ิด ล
คณะผู้สำเร็จราชการแทนพระองค์

(ตามประกาศประธานสภาผู้แทนราษฎร ลงวันที่ 4  สิงหาคม พ ุทธศักราช 2 4 8 0 )

อ าท ิต ย ์ท ิพ อ าภ า
พ ล .อ .เจ ้าพ ร ะ ย าพ ิช เย น ท ร โย ธ ิน

ตราไว้ ณ วันที่ 30  กันยายน พ ุทธศักราช 2 4 8 2  

เปีนใไที่ 6 ในรัชกาลบัจจุบ ัน

โดยท่ีสภาผู้แทนราษฎรลงมติว่า สมควรปรับปรุงกฎหมายว่าด้วยสิทธิการประมงในเขตการประร 
ไทย ให้ลมบูรณ์ยิ่งขึ้น

จึงมีพระบรมราชโองการ ให้ตราพระราชปัญญัติขึ้นไว้โดยคำแนะนำและยินยอมของสภาผู้แท 
ราษฎรดังต่อไปน้ี

มาตรา 1 พระราชปัญเข้?เน้ีให้เรัยก'ว่า ■ พระราชปัญเนติ1ว่าด้วยสิทธิเทรประมง ในทเตทารประ3 
ไทย พุทธศักราช 2482’ ^

มาตรา 2 ให้ใช้พระราชปัญญัตินี้ตั้งแต่วันที่ 7 ตุลาคม พุทธศักราช 2482 เป็นต้นไป 
มาตรา 3 ตั้งแต่วันใช้พระราชปัญญัตินี้ให้ยกเลิกพระราชปัญญัติว่าด้วยสิทธิดับสัตว์น้ําในเขต'ะ. 

สัตว์,นาสยาม พุทธศักราช 2477 และพระราชปัญญัติว่าด้วยสิทธิดับสัตว์นํ้าในเขตดับสัตว์นํ้าสยามแก้
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มเติม พุทธศักราช' 2478
มาตรา 4 ในพระราชบัญญัตินี้

"เขคการประมงไทย" หมายฅวามถึงเขตน่าใณํ้าไทย หรือน่านนํ้าอื่นใดซ่ึงประเทศไทยใช้อยู่
?อมีสิทธิท่ีจะใช้ต่อไปในการจับสัตว์น้ําโดยท่ีน่านน้ําเหล่าน้ันปรากฏโดยท้ัวไปว่ามีขอบเขตตามกฎหมาย 
องถ่ินหรือธรรมเนียมประเพณี หรือตามกฎหมายระหว่างประเทศหรือตามสนธิสัญญาหรือด้วยประการ 
,1 «1

"เร ือ" หมายความถึงยานพาหนะทางนํ้าทุกชนิด
"ผ ู้ควบค ุมเร ือ" หมายความถึง นายเรือ ลร่ัง ไต้ก๋ง นายท้าย คนถือท้าย หรือบุคคลอ่ืนใด ผู้ 

หน้าท่ีบังคับเรือ และรับผิดชอบในเรือ แต่ไม,หมายความถึงผู้นำร่อง
"คนต ่างด,ไว" หมายความถึงคนต่างด้าวตามกฎหมายว่าด้วยการทะเบียนคนต่างด้าว 
"ร ัฐมนตร ี" หมายความถึงรัฐมนตรีผู้รักษาการตามพระราชบัญญ้ตินี้ 
"พน ักงานเจ ้าหน ้าท ี" หมายความถึงพนักงานประมง กรมการจังหวัด กรมการอำ๓ อ เจ้าท่า 

นักงานศุลกากร ผู้บังคับเรือ หรือผู้บังคับบัญชาทหารหน่วยแห่งราชนาวี และเจ้าพนักงานอื่น  ๆ ซ่ึง 
ฒนตรืได้แต่งตั้งขึ้นเพื่อปฏิบัติการให้เป็นไปตามพระราชบัญญัตินี้ 

มาตรา 5 ห้ามมิให้ออกใบอนุญาตสำหรับทำการประมงให้แก่ 
(ก) คนต่างด้าวคนใดคนหนึ่ง หรือ
(ข) ห้างหุ้นส่วนสามัญใด  ๆ เว้นแต่ผู้เป็นหุ้นส่วนทั้งหมดมีสัญชาติไทย หรือ 
(ค) ห้างหุ้นส่วนจำกัดใด  ๆ เว้นแต่ผู้เป็นหุ้นส่วนท้ังหมด ซึ่งต้องรับผิดชอบร่วมกันโดยไม่จำกัด 

านวนมีสัญชาติไทย และทุนของห้างหุ้นส่วนนั้นไม่น้อยกว่าร้อยละเจ็ดสิบ ต้องเป็นของบุคคลธรรมดา 
งมีสัญชาติไทยหรือ

(ง) บริษัทจำกัดใด  ๆ เว้นแต่กรรมการส่วนมากมีสัญชาติไทย และทุนของบริษัทนั้นไม่น้อยกว่า 
อยละเจ็ดสิบ ต้องเป็นของบุคคลธรรมดา ซึงมีสัญชาติไทย และบริษัทนั้นต้องไม่มีข้อบังคับอนุญาตให้ 
อกหุ้นผู้ถึอ

ห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทที่มีสิทธิได้รับอนุญาตดังกล่าวนั้น ต้องจดทะเบียนตามกฎหมายไทย มี 
1านักงานใหญ่ของห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทดังอยู่ในราชอาณาจักรไทยด้วย

มาตรา 6 ถ้าบุคคล หรือห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทใดได้รับใบอนุญาตสำหรับทำการประมงไปแล้ว 
ทยหสังตกเป็นผู้ไม่มีสิทธิได้รับใบอนุญาตสำหรับทำการประมงตามความในมาตรา 5 ให้บุคคลหรือผู้ 
โดการห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทน้ันแล้วแต่กรณี แจ้งให้เจ้าพนักงานผู้ออกใบอนุญาตทราบภายใน 15 วัน 
โบแต่วันที่บุคคลหรือห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทน้ันตกเป็นผู้ไม่มีสิทธิดังที่กล่าวแล้วและให้ส่งคืนใบอนุญาต

" ก า ร ป ร ะ ม ง "  ห ม า ย ค ว า ม ถ ึ ง ก า ร จ ั บ ส ั ต ว ์ น ํ ้ า ด ้ ว ย เ ค ร ื ่ อ ง ม ื อ  ห ร ื อ ว ิ ธ ี อ ย ่ า ง ห น ึ ่ ง อ ย ่ า ง ใ ด ใ น ท ี ่ แ ห ่ ง

ว ง แ ห ่ ง ใ ด ใ น เ ข ต ก า ร ป ร ะ ม ง ไ ท ย  ร ว ม ท ั ้ ง ก า ร ใ ช ้ เ ร ื อ ท ำ ก า ร จ ั บ ส ั ต ว ์ น ํ ้ า  ห ร ื อ เ ป ็ น พ า ห น ะ ไ ป ท ำ ก า ร จ ั บ ส ั ต ว ์

ไ ด ้ ว ย
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ไปยังเจ้าพนักงานผู้ออกใบอนุญาตพร้อมกันด้วย ในกรณีเซ่นนี้ให้เจ้าพนักงานผู้ออกใบอนุญาตขีดฆ่า 
ใบอนุญาตนั้นเสีย

มาตรา 7 นอกจากมีความตกลงกับต่างประเทศเป็นอย่างอื่น ห้ามมิให้ใช้เรือต่อไปนี้ทำการประมง 
ในเขตการประมงไทย

(1) เรือที่ม ีส ัญชาติต่างประเทศ หรือเรือที่เป็นของคนต่างด้าว หรือของนิติบุคคลที่มีลัญัชาติต่าง 
ประเทศ

(2) เรือสยามซึ่งมีคนประจำเรือไม่ว่าอยู่ในฐานะใด  ๆ เป ็นคนต่างด้าวรวมอยู่ด ้วย
แต่คนต่างด้าวผู้ได้อาศัยอยู่ในประเทศไทยเป็นเวลาติดต่อกันไม่น้อยกว่าห้าปี ก่อนกันที่ 28

ตุลาคม พุทธศักราช 2477 ย่อมเป็นคนประจำเรือสยาม สำหรับทำการประมงได้ ถ ้าหากคนต่างด้าวน้ัน 
ได้จดทะเบียนและปฏิบ ัต ิตามกฎหมายว่าด้วยการทะเบียนคนต่างด้าว และรวมกันไม่มากกว่าร้อยละยี่­
สิบห้าแห่งจำนวนคนประจำเรือ

เพื่อประโยชน์แห่งมาตรานี้ มิให้ถือว่าคนประจำเรือเป็นคนต่างด้าว ถ้าหากคนต่างด้าวนั้นเป็นครู 
สอนวิชาการประมง ซึ่งได้รับแต่งตั้งจากรัฐบาลให้ทำการลอนในโรงเรียนรัฐบาล โรงเรียนประซาบาลหรือ 
เทศบาลในกรณีที่เป็นครูในโรงเรียนประชาบาลหรือเทศบาลต้องไม่เกินโรงเรียนละห้าคน และต้องได้รับ 
อนุญาตจากรัฐมนตรีหรือเจ้าหน้าที่ซ ึ่งรัฐมนตรีได้แต่งตังเพื่อการนัน

มาตรา 8 บุคคลผู้ทำการประมงโดยใช้เรือในเขตการประมงไทย ต้องมีใบอนุญาตที่ได้รับสำหรับ 
ทำการประมงประจำไปกับเรือด้วยในขณะทำการประมง

มาตรา 9 พนักงานเจ้าหน้าที่ม ีอำนาจที่จะตรวจและด้นเรือลำหนึ่งลำใดที่ใช้ หรือมีเหตุอันควร 
สงลัยว่าได้ใช้ในการประมงโดยละเมิดต่อพระราชบัญญัตินี้ และมีอำนาจยึดเครื่องมือที่ใช้ในการประมง 
เอกสารและวัตถุอื่นใดอันพึงใช้เป็นพยานหลักฐานในการกระทำผิดต่อพระราชบัญญัตินี้รวมทั้งลัตว์นํ้า 
ที่พบอยู่ในเรือ อันควรลงลัยว่าได้จับในเขตการประมงไทยด้วย

ม าตรา 1 0  พนักงานเจ้าหน้าที่ม ีอำนาจจับและยึดเรือที่ได้กระทำผิด หรือมีเหตุอันควรลงลัยว่า
0 ผู้ ผู้ผู้; ผู้ผู้ J ’ ผู้ I  ผู้ ผู้ ผู้ 'ผ ู้ 'ผู้ ผู้ผู้

ได้กระทำผิดต่อพระราชบัญญัตินิ และมีอำนาจทีจะพ่วงเรือนัน หรือบังคับให้ผู้ควบคุมเรือกระทำอย่าง 
หนึ่งอย่างใดเพื่อนำไปยังท่าเรือที่ใกล้ที่สุด ซึ่งเหมาะแก่การที่จะลอบสวนหรือทำการอย่างอื่น เพ่ือฟ้องร้อง 
ตามกฎหมาย

การลอบสวนความผิดอาญาตามพระราชบัญญัติน ี้ ให้'พนักงานเจ้าหน้าที่ผู้กระทำการจับกุมห'รือ 
ดั่งให้จับกุมนั้น มีอำนาจทำการลอบลวนได้

เรือที่ได้ใช้ในการกระทำผิดต่อพระราชบัญญัตินี้ เครื่องมือจับลัตว์น ํ้าอย่างหนึ่งอย่างใดและลัด, 
นํ้าซึ่งแสดงให้เห็นว่าจับได้ในเขตการประมงไทยที่พบอยู่ในเรือที่กล่าวนัน ให้’ศาลมือำนาจรืบเสียได้

มาตรา 11 ถ้ามีการใช้เรือทำการประมง หรือพยายามทำการประมงในเขตการประมงไทยละเมิ! 
ต่อพระราชบัญญัตินี้ เจ้าของเรือที่อยู่ในเรือนันขณะที่ม ีการละเมิด หรือถ้าเจ้าของเรือไม่อยู่ ผู้ควบคุ3 
เรือ มีความผิดต้องระวางโทษปรับไม,เกินลองพันบาท หรือจำคุกไม่เกินหนึ่งปี หรือท้ังปรับท้ังจำ
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ถ้าไม่ได้ตัวเจ้าของเรือ หรือผู้ควบคุมเรือมาพิจารณา หรือไม่ปรากฏว่าผู้ไดเป็นเจ้าของเรือหรือ 
ใวบคุมเรือ ให้ถือว่าทุกคนทีอยู่ในเรือนน ขณะทีมีการละเมิด มีความผิดต้องระวางโทษดามที่กำหนด 
ในวรรคก่อน

มาครา 12 ผู้ใดกระทำการละเมิดต่อมาตรา 6 หรือมาตรา 8 มีความผิดต้องระวางโทษปรับไม่ 
■ นลองร้อยบาท

มาตรา 18 การฟ้องคดีตามพระราชบัญญัตินี้ให้เป็นหน้าที่ของพนักงานอัยการสังกัดกรมอัยการ 
รอเจ้าหน้าที่ฝ่ายทหารซึ่งรัฐมนตรีได้ตั้งขึ้นให้มีอำนาจและหน้าที่ฟ้องได้ด้วย

การตั้งเจ้าหน้าที่ฝ่ายทหารให้มีอำนาจและหน้าที่ตามความในวรรคก่อนให้ประกาศในราชกิจจา 
เบกษา

มาครา 14 ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตราธิการมีหน้าที่รักษาการ ให้เป็นไปตามพระราช 
ญ ัญ ัต ิน ี้ และให้มีอำนาจแต่งตั้งพนักงานเจ้าหน้าที่และออกกฎกระทรวงเพื่อปฏิบ้ติการให้เป็นไปตาม 
ระราชบัญญัตินี้

กฎกระทรวงนั้น เมื่อได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้วให้ใช้บังคับได้
บ ท บ ัญ ญ ัต ิเฉพ าะกาล

มาครา 15 คนต่างด้าวผู้ได้รับใบอนุญาตสำหรับทำการประมงอยู่แล้ว ในวันใช้พระราชบัญญ้ติน้ี 
ะทำการประมงต่อไปเท่าท่ีได้รับอนุญาต และจะขอต่อไปอนุญาตอีกกิได้ภายในกำหนดเวลาไม่เกินห้า 
เนับแต่วันใช้พระราชบัญญัตินี้ ถ้าผู้นั้นมิได้ฝ่าปีนบทบัญญัติใด  ๆ แห่งพระราชบัญญัตินี้หรือกฎหมาย 
นว่าด้วยการประมงหรือกฎกระทรวงซึ่งออกตามพระราชบัญญัตินี้ หรือตามกฎหมายอื่นนั้น

ในกรณีอนุญาตให้ทำการประมงในที่นํ้าเค็มตลอดปีนั้น ห้ามมิให้นำกำหนดเวลาตังกล่าวในวรรค 
อนมาใช้บังคับ

คนต่างด้าวผู้มีสิทธิตามความในสองวรรคก่อน ภายใต้บังคับแห่งกฎหมายมีสิทธิใช้เรือของตน 
ทการประมงตามที่ตนได้รับอนุญาตนั้นได้ ในเมื่อคนประจำเรือไม่ว่าอยู่ในฐานะใด  ๆ เป็นคนสัญชาติ 
ทย หรือถ้ามีคนต่างด้าวรวมอยู่ด ้วยกิต้องไม่มากกว่าร้อยละยี่ส ิบห้าแห่งจำนวนคนประจำเรือ และคน 
ฑ่งด้าวนั้นจะต้องเป็นบุคคลตามที่กล่าวในมาตรา 7 วรรค 2 ด้วย ในกรณีเซ่นนี้ห้ามมิให้นำความใน 
วาตรา 7 (1) มาใช้บังคับ

ผ ู้ร ับสนองพระบรมราชโองการ 
จอมพล ป. พ ิบ ูลส งคราม  

น ายกร ัฐม น คร ึ
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คณ ะกรรมการนโยบายการประมงแห ่งชาต ิ

อ ำ น า จ ห น ้า ท ี่แ ล ะ ค ว า ม ร ับ ผ ิด ช อ บ
๑. ก ำห น ด น โ ย บ าย ก าร พ ัฒ น าก าร ป ร ะ ม งใน น ่าน น ้ำไ ท ย ให ้ล อ ด ค ล ้อ งก ับ ศ ัก ย ภ าพ ข อ ง 

ทรัพยากรสัตว์น ้าและกำลังลงแรงประมง
๒. กำหนดนโยบายการทำการประมงนอกน ่านน ้าไทยให ้สอดคล ้องก ับความต ้องการว ัตถ ุด ิบ  

เพื่อป้อนโรงงานอุตสาหกรรม
๓. กำหนดนโยบายในการเพาะเล ี้ยงส ัตว ์น ้าของประเทศเพ ื่อสนองความต ้องการอาหารโปรต ีน 

ราคาถ ูกของประชาชนอย่างเพ ียงพอและพ ัฒนาในเซ ิงธ ุรก ิจ
<£. กำหนดนโยบายในการพัฒนาอุตสาหกรรมสัตว์น ้าของประเทศเพ ื่อการส่งออก
๕.  กำหนดแนวทางและเป ้าหมายในการพ ัฒนาประมงของประเทศให ้ลอดคล้องก ับการอน ุร ักษ ์ 

ทรัพยาการส ัตว ์น ้าและลิงแวดล้อม
๖. เสนอความเห ็นต ่อคณ ะร ัฐมนตร ีเพ ื่อให ้ความเห ็นชอบเก ี่ยวก ับนโยบายในการพ ัฒ นาการ 

ประมงของประเทศ
๗. กำหนดมาตรการในการอน ุร ักษ ์ทร ัพยากรส ัตว ์น ้าเพ ื่อมอบหมายให ้ส ่วนราชการท ี่ม ีหน ้าท ี่ 

รับผิดชอบเกี่ยวข้องรับไปปฎิบ้ต
KT. กำก ับด ูแลการปฎ ิป ้ตงานของพน ักงานเจ ้าหน ้าท ี่ ส่วนราชการหรือหน่วยงานอื่นๆ ของรัฐที่ 

เก ี่ยวข ้องให ้ปฎ ิบ ้ต ิตามหน้าท ี่ท ี่กฎหมายกำหนดโดยเคร่งครัด
๙. ปฏ ิบ ัต ิงานอื่นใดตามท ี่คณะรัฐมนตรีมอบหมาย

๑๐. ม ีอำนาจแต ่งต ั้งคณ ะอน ุกรรมการ คณ ะทำงาน และคณ ะทำงานเฉพาะเร ื่อง เพื่อปฏิบัติ 
งานตามท ี่คณ ะกรรมการมอบหมายตามความเหมาะสม

ป ร ะ ก อ บ ด ้ว ย
๑. ฯพณฯ รองนายกรัฐมนตรี ประธานกรรมการ
๒. รมต. กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ รองประธานกรรมการ
๓. รมต. กระทรวงการต่างประเทศ รองประธานกรรมการ
ŒT. รมซ. กระทรวงมหาดไทย กรรมการ
๕. รมซ. กระทรวงพาณ ิชย ์ กรรมการ
๖. รมซ. กระทรวงเกษตรและสหกรณ ์ กรรมการ
๗. เสนาธิการทหาร กรรมการ
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ce. ผ ู้บ ัญชาการทหารเร ือ 1 กรรมการ
๙. ปลัดกระทรวงมหาดไทย กรรมการ

๑๐. ปลัดกระทรวงเกษตรและสหกรณ ์ กรรมการ
๑๑. ปลัดกระทรวงการต ่างประเทศ กรรมการ
๑๒. ปลัดกระทรวงคมนาคม กรรมการ
๑๓. เลขาธ ิการสำน ักงานคณะกรรมการ กรรมการ

พ ัฒ นาการเศรษฐก ิจและล ังคมแห ่งชาต ิ
๑ ŒT. อธิบดีกรมตำรวจ
๑๕. เลขาธ ิการสภาความม ั่นคงแห ่งชาต ิ
๑๖. เลขาธ ิการสำน ักงานลิงแวดล ้อมแห ่งชาต ิ
๑๗. เลขาธ ิการคณะกรรมการว ิจ ัยแห ่งชาต ิ
SIC เจ ้ากรมยุทธการทหารเรือ
๑๙. เลขาธ ิการสำน ักงานเศรษฐก ิจการเกษตร
๒๐. อธิบดีกรมปาไม้
๒๑. อธ ิบด ีกรมเจ ้าท ่า
๒๒. อธิบดีกรมเศรษฐกิจ
๒๓. อธ ิบด ีกรมสนธิล ัญ ญาและกฎหมาย
๒ร:. อธ ิบด ีกรมการค ้าต ่างประเทศ
๒๕. อธ ิบด ีกรมการค ้าภายใน
๒๖. อธิบดีกรมศุลกากร
๒๗. อธิบดีกรมโรงงานอุตสากรรม
๒ce. นายกสมาคมการประมงแห ่งประเทศไทย
๒๙. นายกสมาคมการประมงนอกน่านนาไทย
๓๐. นายกสมาคมผู้เพาะเล ี้ยงก ุ้งแห ่งประเทศไทย

กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ
กรรมการ

๓๑. นายกสมาคมผู้ผล ิตล ัตว'นาแช่เย ือกแข ็งแห ่งประเทศไทยกรรมการ
๓๒. นายกสมาคมผ ู้ผล ิตภ ัณ ฑ ์อาหารกระปองสำเร ็จ กรรมการ
๓๓. คณ บ ด ีคณ ะว ิท ยาศาส ต ร ์จ ุฬ าลงกรณ ์ม ห าว ิท ยาล ัย  กรรมการผู้ทรงค ุณวุฒ ิ
cu e  คณ บดีคณะประมง มห าว ิท ยาล ัยเกษตรศาส ตร ์ กรรมการผู้ทรงค ุณวุฒ ิ
๓(ร:. คณ บด ีคณ ะวาร ิซศาสตร ์ มหาว ิทยาล ัยสงขลานครินทร์ กรรมการผู้ทรงค ุณวุฒ ิ 
๓๖. ผ ู้อำนวยการสถาบ ันว ิทยาศาสตร ์ทางทะเล กรรมการผ ู้ทรงค ุณวุฒ ิ

มหาว ิทยาล ัยบ ูรพา
๓๗. อธิบดีกรมประมง กรรมการและเลขาน ุการคณะกรรมการ
๓ce. ผ ู้อำนวยการกองนโยบายและแผนงานประมง กรรมการและผู้ช ่วย

กรมประมง เลขาน ุการคณะกรรมการ
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ประกาศกระทรวงเกษตรและสหกรณ์เรื่องกำหนดเขตห้ามใช้เครื่องมืออวนลากและอ'รนรุน
ที่ใช้กับเรือยนต์ทำการปร ะมง

เนื่องจากชายฝังทะเล เป็นแหล่งอาศัยเลี้ยงตัวของสัตว์นํ้าในวัยอ่อน และเป็นแหล่งวางไข่ของสัตว์ 
น้ํา ซาวประมงได้อาศัยเครื่องมือเคลื่อนที่ขนาดเล็กโดยใช้แรงคนและเครื่องมือประจำท ี'ท ำการประมง 
ประกอบอาชีพกันมาช้านาน บัดนี้ปรากฎว่า ได้มืผู้นำเคร่ืองมืออวนลากชนิดมีลุงซึ่งใช้เรือยนต์เข้าไปทำ 
การประมงเป็นจำนวนมาก ทำให้สัตว์นํ้าในวัยอ่อนซึ่งส่วนมากเป็นสัตว์นำที่มืคุณค่าทางเศรษฐกิจ และ 
ไข่ของสัตว์นํ้าในบริเวณนี้าตื้นชายฝังถูกจับและถูกทำลายเป็นจำนวนมาก นอกจากนั้นยังปรากฎว่าผูใช้ 
เรืออวนลากเหล่านั้นรุกลํ้าเข้าไปทำการประมงในบริเวณที่ตั้งเครื่องมือประจำที่ของซาวประมงอื่น  ๆทำ 
ความเสียหายให้แก่ผู้รับอนุญาตเครื่องมือประจำที่ และก่อให้เกิดการทะเลาะวิวาทระหว่างซาวประมง 
ด้วยกันอยู่เสมอ ตังน้ันเพ่ือสงวนพันธุสัตว์น้ําในวัยอ่อนและไข,ของสัตว์น้ํา มิให้ถูกจับและถูกทำลายมาก 
เกินควร และเพื่อระงับกรณีพิพาทระหว่างชาวประมงด้วยกัน กระทรวงเกษตรจึงเห็นสมควรกำหนดเขต 
ห้ามการใช้เครื่องมืออวนลากซึ่งใช้กับเรือยนต์ ทำการประมงในบริเวณนั้าตื้นชายฝังทะเล

อาศ ัยอำนาจตามความในมาตรา 32 (2) และ (4) แห่งพระราชบัญญัติการประมง พ.ศ. 249C
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตร จึงประกาศกำหนดดังต่อไปนี้

ข ้อ 1. ห้ามมิให้ผู้หนึ่งผู้ใดใช้เครื่องมืออวนลากชนิดมืคุง และเครื่องมืออวนรุน ระวะ ซิบ หรือ 
รุนกุ้งรุนเคย หรืออวนลุงทุกชนิดและทุกขนาด ที่ใช้เรือยนต์ทุกชนิดทำการประมง ไม่ว่าวิธีใด  ๆ ภายใบ 
เขคระยะ 3 ,0 0 0  เมตร(75เส้น) นับจากขอบนํ้าตามชายฝังขณะทำการประมงและภายในรัศมี 4 0 0  เมตร 
(10 เส้น) นับออกไปจากอาณาเขตที่ตั้งเครื่องมือประจำที่ทุกชนิด ที่ได้รับอนุญาตให้ทำการประมงในทะเอ 
หรืออ่าวในท้องที่จ ังหวัดชายทะเลทุกจังหวัดโดยเด็ดขาดเว้นแต่การกระทำของพนักงานเจ้าหน้าที่เพ ื่อ 
ประโยชน์ในทางวิชาการ และได้รับอนุญาตจากอธิบดีกรมประมงเป็นหนังสือ

ข้อ 2 . ให้ยกเลิกประกาศกระทรวงเกษตร เร่ือง กำหนดเขตห้ามใช้เครื่องมืออวนลากและอวน 
รุนทำการประมง ซึ่งประกาศ ณ วันท่ี 17 กุมภาพันธ์ 2507 และประกาศผู้ว ่าราชการจังหวัด โดยอนุม้เ 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรซึ่งขัดแย้งกับประกาศนี้ ตั้งแต่วันที่ประกาศนี้ใช้บังคับ

ข้อ 3. ให้ใช้ประกาศนี้เมื่อพันกำหนด 30 วัน นับแต่ว ันปิดประกาศตามความในมาตรา 60 แห่' 
พระราชบัญญ้ติการประมง พ.ศ. 2490 เป็นต้นไป

ประกาศ ณ วันท่ี 20 กรกรุ]ากม 2515 
(ลงนาม) ป. กรรณสูต 
(นายปรีดา กรรณสูต)

ปลัดกระทรวงเกษตร
ผู้ใช้อำนาจของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรฯ

n
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ประกาศกระทร่วงเกษตรและสหกรณ์เรื่องกำหนดเขตห้ามใช้เครื่องมือ 
ทำการประมงบางชนิดทำการประมงในฤดูปลาที่มีไข'และวางไข่ เลี้ยงลูกในห้องที่บาง 

แห่งภายในระยะเวลาที่กำหนด พ.ศ. 2527

โดยที่ได้พีจารณาเห็นว่า บริเวณทะเลในอ่าวไทยด้านจังหวัดประจวบคีรีขันธ์ จังหวัดชุมพร และ 
จังหวัดสุราษฎร์ธานีเป็นแหล่งซึ่งสัตว์นํ้าบางชนิดวางไข่และอาศัยเลี้ยงตัวในวัยอ่อน ซึ่งผลจากการศึกษา 
นละติดตามชีวประวัติของสัตว์นํ้าบางชนิดปรากฎว่า สัตว์นํ้าตังกล่าวมีไข่ วางไข่เลี้ยงลูกและเจริญเติบ 
โตตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์ถึงเดือนพฤษภาคม ของทุกปี โดยเฉพาะสัตว์นํ้าประ๓ ทปลาทู ซึ่งเป็นทรัพยา- 
กรสัตว์นํ้าที่มีคุณค่าและมีความสำคัญต่อเศรษฐกิจของประเทศเป็นอันมากมีไข่วางไข่เลี้ยงลูกและเจริญ 
เติบโตในระยะเวลาและบริเวณที่จับสัตว์นํ้าตังกล่าวนี้ ฉะน้ัน จึงจำเป็นที่จะได้กำหนดมาตรการที่เหมาะ 
ลมเพื่ออนุรักษ์ทรัพยากรสัตว์นํ้าตังกล่าวให้มีเพียงพอแก่การบริโภคของประชาชนอย่างถาวรและต่อเนื่อง 
ตลอดไป

อาศัยอำนาจตามความในมาตรา 32 (1) (2) (4) และ (5) แห่งพระราชบัญญ้ตการประมง พ.ศ.2490 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ จึงออกประกาศตังต่อไปนี้ 

ช้อ 1 . ให้ยกเลิก
" (1) ประกาศกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ เร่ือง กำหนดการใช้เครื่องมืออวนลากที่ใช้กับ 

เรือยนต์และอวนล้อมจับมีสายมานทำการประมงในท้องที่บางแห่งภายในระยะเวลาที่กำหนด พ.ศ. 2526 
ลงวันท่ี 3 มีนาคม 2526"

“ (2) ประกาศกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ เร่ือง กำหนดการใช้เครื่องมืออวนลาภที่ใช้กับ 
เรือยนต์ และอวนล้อมจับมีสายมานทำการประมงในท้องที่บางแห่งภายในกำหนดระยะเวลาที่กำหนด 
(ฉบับท่ี 2) พ.ศ.2526 ลงวันที่ 29 สิงหาคม 2526"

ช้อ 2 . ให ้ประกาศฉบับนีม ีผลใช้บ ังค ับเม ื่อพ ้นกำหนดสามสิบวัน น ับแต่ว ันปิดประกาศ 
ตามความในมาตรา 60 แห่งพระราชบัญญัต ิการประมง พ.ศ. 2490

ข้อ 3. ฤดูปลาที่ม ีไข่ กำหนดตั้งแต่วันที่ 15 กุมภาพันธ์ ถึงวันท่ี 31 มีนาคม ของทุกปี 
ข้อ 4. ในฤลูท ี่กำหนด,ใน1ข้อ 3 นั้นห้ามมิให้ผู้หนื่งเงู้ใดใช้เครื่องมืออวนลากคู่ที่ใช้ประกอบกับ 

เรือกล อวนลากเดี่ยวประกอบแผ่นตะเข้ที่ใช้ประกอบกับเรือกล หรืออวนล้อมจับ (ยกเว้นอวนโปิะ) และ 
อวนติดตาที่มีขนาดช่องตาเล็กกว่า 4.7 เซนติเมตร ทำการประมงในทะเลตามพีนทีเล้นล้อมรอบตังแต่ 
ปลายแหลมเขาม่องไล่ ซึ่งกำหนดเป็นจุดที่ 1 ถึง จุดท่ี 7 ตังน้ี

จากจ ุดท ี่ 1 เส้นแลตติจูต ฑ 0- 49'- 40"เหนือ ตัดกับเส้นลองจิจูต 90°- 50นิ 00^ตะวันออก ท้อง 
ที่จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ ตัดตรงไปทางทิศตะวันออก ถึง จุดที่ 2

จากจ ุดท ี่ 2 เส้นแลตติจูต 11*-49'-40ใหนีอ ตัดกับเส้นลองจิจูต 100°-15นิ00ไตะวันออก แล้ว

ร
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ตัดตรงไปทางทิศใต้ ผ่านท้องที่จังหตัดชุมพร จังหวัดสุราษฎร์ธานี ถึงจุดที่ 3
จากจุดท ี 3 เต้นแลตติจูต 9°- 15ตั 00ไ>หนีอ ตัดกับเต้นลองจิจูต 100°- 1ร ,- 0(ท้ตะตันออก แล้ว 

ตัดตรงไปทางทิศตะวันตก ถึงจุดที่ 4
จากจ ุดท ี 4 เต้นแลตติจูต 9 - 1ร,-อ0^เหนี& ตัดกับเต้นลองจิจูต 09*- รร"- 0 0 ^ ะตันออก แต้วตัด 

ตรงไป จุดที่ 5
จ า ก จ ุด ท ี5 เต ้นแลตติจูต9°- 2 2  - 00ใหน ีอต ัดก ับ เต ้นลองจ ิจ ุต99°-49ใ00~ตะตันออกแล้วตัด 

ตรงไปยัง จุดที่ 6
จากจุดท ี่ 6 เต้นแลตติจูต 9*- 22 - 00ใหนีอตัดก ับเต ้นลองจิจ ูต 99*-44 '-52ไาะตันออกแล้วตัด 

ตรงไปยังทางทิศใต้เข้าหาฝัง ถึง จุดที่ 7
จากจุดท ี 7 เต้นแลตติจูต 9*-17ตั 00ไ,หนีอ ตัดกับเต้นลองจิจุต 99°- 44 - 52 ’ตะตันออก ท้องท่ี 

จังหวัดสุราษฎร์ธานี ซึ่งลิ้นสุดจุดที่ 7
ตังปรากฎรายละเอียดตามแผนที่ท ้ายประกาศนี้
ทั้งนี้ เว้นแต่ทำการประมงในเวลากลางคืน (เวลาระหว่างพระอาทิตย์ตกและพระอาทิตย์ขึ้น) ด้วย 

เครื่องมืออวนลากคานถ่างที่ใข้ประกอบกับเรือกล หรืออวนลากแล่นตะเข้มีคานถ่าง (อวนลากแคระ) ท่ี 
ใช้ประกอบกับเรือกล

ข ้อ5 . ฤดูปลาวางไข ่และอน ุร ักษ ์ล ูกปลา กำหนดตั้งแต่ตันท ี ่1 เมษายน ถ ึงต ันท ี ่15พฤษภาคม 
ของทุกปี

ข้อ 6. ในฤด ูทีกำหนดในข ้อ 5. นัน ห้ามมิ'ให้ผู้หนี่งผู้ใด,ใช้เครื่องมืออวนลากคู่ท่ีใช้'ประกอบเรือ 
กล อวนลากเดี่ยวประกอบแผ่นตะเข้'ที่ใช้ประกอบเรือกล อวนล้อมจับ (เว้นอวนโปิะ) หรือ อวนติดตาที่มี 
ขนาดช่องตาเล็กกว่า 4.7 เซนติเมตร ทำการประมงในทะเลตามพื้นที่ที่ได้กำหนดไว้ในข้อ 4.

ทังนี เว ้นแต่ทำการประมงด้วยเครื่องมืออวนลากคานถ่าง ที่ใข้ประกอบเรือกลหรืออวนลากแผ่น 
ตะเข้มีคานถ่าง (อวนลากแคระ) ที่ใข้ประกอบเรือกล

ข้อ 7. ประกาศฉบับน้ีมิให้ใช้บังคับแก่การทำประมงเพื่อทดลองค้นคว้าในทางวิชาการ ซ่ึงกระทำ 
โดยพนักงานเจ้าหน้าที่ที่ได้รับอนุญาตเป็นหนังสือจากอธิบดีกรมประมง

ประกาศ ณ ตันท่ี 28 พฤศจิกายน 2527 
(ลงนาม) บรม ฅันเถียร 

(ไทยใทน ตันเนยร)
รัฐมนตรีช่วยว่าการฯ ปฎบัตัราชการแทน 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์



ภาคผนวก จ
ผลผลิตสัตว์นำทั่วโลก

ประเทศ ค.ศ. ๑๙๙๓ (พ.ศ. ๒๔๓๖) ค.ศ. ๑๙๙๔ (พ.ศ.๒๔๓๗)
ปริมาณ (ตัน) อันตับที่ ปริมาณ (ตัน) อันตับที่

CHINA ๑๗,(ร:๖๗1๙๐๗ ๑ ๒๐1๗๑๔1๙๐๓ ๑
PERU ๔1๔ ๔1a ,  ๔ ๗๖ ๒ ๑๑1๔๔๗1๓๓๙ ๒
CHILE ๖1๐๓๖, ๐๐๔ cr ๗1๔๔๑1๐๓๑ ๓
JAPAN c, ๑๒c, ๑๒๑ ๓ ๗1๓๖๓1๓๑๔ cr
USA ๔1 ๙ ๔๔1๒ ๔ ๒ ๕ ๔1๙๔๐1๗๓๗ ๔
INDIA ๔1๓๓๗1๗๓๐ ๗ ๔1๔๔๐1๑๔๐ ๖
INDONESIA ๓1๖๗๖1๓๖๐ cr ๓1๙๔๔1๒๒๔ ๗
RUSSIA (FED) ๔1๔๖ ๑1๓๗ ๕ ๖ ๓1๗๔๐1๔๓๔ cr
THAILAND ๓1๓๓๐1£ะ'๒๗ ๙ ๓1๔๓๒1๐๐๐ ๙
SOUTH KOREA ๒1๖ arc,๙ ๗๗ ๑๐ ๒1๗๐๐1๐๓๗ ๑ O
NORWAY ๒1!๕ ๖๑1๗๗๑ ๑ ๑ ๒1๔๔๑1๔๗๖ (ร) (ร)
PHILIPPINES ๒1๒๖๓1๗๔๙ ๑๒ ๒1๒๗๖1๑๙๗ ๑๒
DENMARK ๑1๖ ๕  ๖1๒ ๔ ๕ ๑๔ ๑1๔๔๖1๔๔๑ ๑๓
NORTH KOREA ๑1๗ ๘ 0 , 0 0 0 ๑๓ ๑1๔๐๐1๐๐๐ ๑๔
ICELAND ๑1๗๑ ๔ 1 ๙๙(ะ ๑๔ ๑1๔๖๐1๑๔๔ ๑๔
SPAIN ๑1๒๙๐1๐๐๐ ๑๗ ๑1๓๔๐1๐๐๐ ๑ ๖
MEXICO ร),๒00 ,๖ ๘ 2 ๑๔ ๑1๑๖๐1๐๑๔ ๑๗
TAIWAN ๑ , cr (ร) (Sr, cr ๓ (T ๑๖ ๑1๒๔๔1๔๙๔ ๑๔
MALAYSIA ๑1๑ ๕ ๔ ,  4:๖๒ ๒๗ ๑1๑๗๓1๔๔๐ ๑๙
VIETNAM ๑,๑๐๐,๐๐๐ ๒๐ (ร), (ร) (Sr 0 ,0 0 0 ๒๐
BANGLADESH ๑1๐๔๗1๑๗๐ ๒๑ ๑1๐๙๐1๔๙๖ ๒๑
CANADA ๑1๑๗๒1๐๑๗ ๑๙ ๑1๐๑๐1๔๔๒ ๒๒
ARGENTINA ๙๓๒1๒๐๖ ๒๒ ๙๔๙1๓๔๔ ๒๓
UNITED KINGDOM ๔๗๒1๔๖๐ ๒๓ ๙๒๓1๔๐๔ ๒๔
FRANCE ๔๓๑1๑๗๔ ๒๔ ๔๓๔,๓๓๒ ๒๔
MYANMAR ๔๓๖1๔๗๔ ๒cr ๔๒๔1๔๖๔ ๒๖
BRAZIL ๗๔๐1๐๐๐ ๒๖ ๔๒๐1๐๐๐ ๒๗
MOROCCO ๖๒๒1๔๔๑ ๒๔ ๗๔๐1๐๔๔ ๒๔
TURKEY ๕  ๕ ๙  ,๒๓๔ ๓๒ <D O (T, (ร) O cr ๒๙



ประเทศ
ค.ศ. ๑๙๙๓ (พ.ศ.๒๕ ๓๖) ค.ศ. ๑๙๙๕ (พ.ศ.๒๕:๓๗)

'ปร ิมาณ  (ตัน) อันตับที่ ปริมาณ (ตัน) อันดับที่
PAKISTAN ๖๒๑,๖๙๕ ๒๙ ๕๕๑1๗๙๙ ๓๐
ITALY ๕ ๕ ๑ , ๗๙ ๕ ๓๑ ๕๕๗,๒๗๑ ๓๑
NETHERLANDS ๕๓๐,(ร:๒๙ ๓๓ ๕๒๖,๐๙๑ ๓๒
SOUTH AFRICA ๕ ๖ ๓,๐๗๖ ๓๐ ๕๒๑,๐๖๒ ๓๓
NEW ZEALAND ๕๗๐, ๓๗๓ ๓ ร : ๕๙๓,๒๓๙ ๓๕
POLAND <£'๒๓1๐๒๙ ๓๕: ๕๖๐.๒๒๙ ๓๕
VENEZUELA ๓๙๐,๓๓๓ ๓๖ ๕๒๓.๙๗๙ ๓๖
SWEDEN ๓ <r ๗, ๗๒ ๐ <£๐ ๓๙๕,๒๕๒ ๓๗
SENEGAL ๓๗๗,๖๗๖ ๓๗ ๓๗๗,๐๕๒ ๓๗
TANZANIA ๓๓๑,<£๖๗ <£๑ ๓๕๒ ๙๓๒ ๓๙
ECUADOR ๓๓๑,๐๐๐ <£๓ ๓๓๙,๙๑๕ ๕๐
GHANA ๓๗๕,๑๖๒ ๓๙ ๓๓๖,๒๖๙ ๕๑
IRAN ๓๑๗,0 ๕ ๕ <£๒ ๓๑๕,๒๖๗ ๕๒
IRELAND ๓๐๗,๗๐๐ <£๖ ๓๑๕,๐๗๒ ๕๓
UKRAINE ๓๗๑,๓<£๓ ๓๗ ๓๑๐,๗๒๒ ๕๕
EGYPT ๓๐๒,๗๒๙ <£๗ ๓๐๕,๗๒๗ <srdr

NAMIBIA ๓๒๙,๙๙๐ <£<£ ๓๐๐,๗๗๓ ๕๖
NIGERIA ๒ ๕ ๕ ,  <£๙๙ ๕๐ ๒๗๒,๐๗๙ ๕๗
GERMANY ๓๑๖,๓๗<£ (5T d r ๒๗๐,๗๓๗ ๕๗
PORTUGAL ๒๗๒,๖๐๕: ๕๗ ๒๕๓,๙๒๗ ๕๙
FAEROE ISLAND ๒๖๑,๒๗ร: ๕๙ ๒๕๙,๙๒๗ ๕๐
SRI LANKA ๒๒๐,๙๐๐ - ๒๒๕,๐๐๐ ๕๑
GREECE ๑๙๙,๑๐๗ - ๒๒๓,๐๗๑ ๕๒
HONG KONG ๒๒๖,๗<£๓ - ๒๒๐, ๑๒๐ ๕๓
UGANDA ๒๑๙, ๗๑ ร: - ๒๑๓,๑๕๕ d r  ŒT

AUSTRALIA ๒๒<£,๗๐๐ - ๒๑๐,๕๐๐ ๕๕
KENYA ๑๗๓,๐๙๑ - ๒๐๓,๕๑๗ ๕๖
๕๖ COUNTRIES ๙๗,๗๒๗,๒๐๐ ๑๐๕,๑๗๗,๓๐๐
OTHER COUNTRIES <£,<£๕:๖,๙๐๐ ๕1๕๐๖,๙๐๐
WORLD TOTAL ๑๐๒,๑๗<£,๑๐๐ ๑๐๙,๕๗๕,๒๐๐

ที่มา : องค ์การอาหารและเกษตรโลก ลหประชาชาติ



SY LH,R ‘6tYT*£U6troiQM£n,U^Q[JGaiGllL 
เ2ษษแnQÎGQYÊljeUGI 1m|>t-Gn.eimÈ‘im[UlU£lâjeueait.B„ •niBC.UQm เษ feutç.

กา
รป

ระ
มง

ปล
าห

น้ใ
ดิน

กา
รป

ระ
มง

ปล
าผ

ิวน้ํ
า

นอ
กน่

าน
นา

ไท
ย

ON นา

Rtq1tm ผ£น m££[iauin,ifôM,

ts ULftMlélU



166

ภาคผนวก ช
วงจรของการประกอบกิจการประมงทะเล

ท่ีมา ะ วิชาญ สิริชัยเอกวัฒน์, “ยุทธสาสตร์การประมงทะเลของไทย,” เอกสารวิจัยส่วนบุคคล 
วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 2539, หน้า 69



ภาคผนวก ช
รูปแบบและลักษณะของการประกอบการ

มา : วิชาญ ศิริ'ชัยเอกวัฒ'น, “ยุทธสาสตร์การประมงทะเลของไทย,” เอกสารวิจัยส่วนบุคคล 
วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 2539, หน้า 68
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ภาคผนวก ญ
สภาพการจ้างงานในกิจการประมงทะเล 

(กรณีจ้างคนต่างด้าว)

ท่ีมา : วิชาญ สิริชัยเอกวัฒน๙, “ยุทธสาสตร์การประมงทะเลของไทยใ, เอกสารวิจัยส่วนบุคคล 
วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 2539, หน้า 234



ภาคผนวก ฎ
ขั้นตอนการทำงานของคนต่างด้าวเพื่อทำหน้าที่เป็นลูกเรือ 

ประมงในเรือไทย (ตามขั้นตอนของกฎหมายปิจจุบัน)

I________________________________________ I

ท่ีมา : วิชาญ สิริชัยเอกวิฒน์, “ยุทธสาสตร์การประมงทะเล,ของไทย,” เอกสารวิจัยส่วนบุคคล 
วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 2539, หน้า 235



ณ ไ: วชน.ไ) ศรชัยเอทวัฒน์, “ยุทธสาสตรการประมงทะเลของไทย,” เอกสารวิจัยส่วา!บุคคล 
วิ'!ไทไก('เปก,เก'■กรไชคนเทจักร '‘ร'ไ*) หา'ท เ^]

c5

ภาคผนวก ฎ
วิธีการแก้ไขปีญหาการประมงทะเลในน่านนิ๊าไทย



ภาคผนวก ฐ
เรือประมงอวนลากอวนล้อมขนาดเล็ก และขนาดกลางยาว 15-30 เมตร 

ระวางประมาณ 25-80 ตัน และลักษณะของเรือประมงขนาดต่างๆ
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ภ า พ ต ้ด เร ือ ป ร ะ ม ง ข น า ด เล ็ก แ ล ะ ข น า ด ก ล า ง ป ร ะ ม า ณ  ๒๕- ๘๐ ต ้น

เร ือ ป ร ะม ง อ ว น ล า ก ข น า ด ใ ห ญ ่ ยาว ฅ๐ - ๔๒ เม ต ร  

ร ะ ว า ง ป ร ะ ม า ณ  ๑๕๐ - ๔๐๐ ต ้น

ภ า พ ต ้ด เร ือ ป ร ะ ม ง ข น า ด ใ ห ญ ่
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เร ือ ป ร ะ ม ง พ ื้น บ า น /เร ือ ป ร ะ ม ง ข น า ด เล ็ก
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ภาคผนวก ฑ

ประ๓ทและชนิดของเคร่ืองมือท่ีใชในการประมง

ที, ป ร ะ ๓ ท ซ ื่อ เ ค ร ื่อ ง ม ือ ป ร ะ ม ง

๑ . อ ว น ล า ก  (T R A W L ) ๑ . อ ว น ล า ก แ ผ ่น ต ะ เ ข  ้

๒ . อ ว น ล า ก ค ู ่

๓ . อ ว น ล า ก ค า น ถ ่า ง

๒ . อ ว น ล ้อ ม จ ับ  (P U R S E  S E IN E ) ๑ . อ ว น ด ำ ห ร ือ อ ว น ฉ ล อ ม  

๒ . อ ว น ล ้อ ม ป ล า โ อ  

๓ . อ ว น ล ้อ ม ซ ั้ง  

0L. อ ว น ล ้อ ม จ ับ ป ล า ก ะ ต ัก

๓ . อ ว น ต ิด ต า  (GILL NE T ) ๑ . อ ว น ล อ ย ป ร ะ จ ำ ท ี่ ( ล อ ย ใ J ม ้า )

๒ . อ ว น ล อ ย เ ค ล ื่อ น ท ี่ ( อ ว น ล อ ย ป ล า อ ิน ท ร ืย ์)  

๓ . อ ว น ล อ ย ต ิด  ( อ ว น ต ิด ป ล า ท ู)

ŒT. อ ว น เ ค ล ื่อ น ท ี่อ ื่น ๆ ๑ . แ ห ท อ ด ป ล า ห ม ึก โ ด ย ใ ช ้ไ ฟ ล ่อ  

๒ . อ ว น ร ุน  

๓ . ร ะ ว ะ ร ุน ก ุ้ง ร ุน เ ค ย  

๕ .  อ ว น ค ร อ บ ป ล า ก ะ ต ัก

๕. เ บ ็ด ต ่า ง ๆ ๑ . เ บ ็ด ม ือ  

๒ . เ บ ็ด ล า ก  

๓ . เ บ ็ด ร า ว  

๕ .  เ บ ็ด ร า ว น ้ำ ล ึก

๖ . เ ค ร ื่อ ง ม ือ ป ร ะ จ ำ ท ี่ ๑ . โ ป ิะ

๒ . โ พ ง พ า ง

๓ . ร ั้ว ไ ซ ม า น

๕ .  ล ะ ม ุน

๕ .  โ ม ๊ะ ร ะ

b .  ล อ น ร ัง - ฟ ็อ ก ร ัง

๗ . เค ร ื่อ ง ม ือ ป ร ะ จ ำ ท ี่อ ื่น ๆ

ท่ีมา ะ วิชาญ สิริชัยเอกวัฒนิ,, “ ยุทธสาสตร0,การประมงทะเลของไทย.” เอกสารวิจัยส่วนบุคคล 
วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 2539, หน้า 59
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โปีะ Stake trap

อวนลากคู่ Pair trawl
อวนลากโดยใช้เรือ 2 สำ

ณแผ่นตะเฆ่ ใช้จับสัตว์นา 

จำพวกปลาหนาดิน 

และหมก
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อวนลากแคระ Otter trawl with booms 
V เ -อวนลากแผ่ นตะเฆ่ ชนิ ดที ่ 3Jคนถ่ าง 1 คู่

J ilf ; -  ติดอยู่กลางลำเรือ เพอให้แผ่นตะเฆ ่

กางมากฃื้น ใช้จับกุ้ง

l l g f  และปลาหน้าดิน 
บริเวณชายฝัง

อวนลอยสามช้ัน Trammel net
อวนลอยหน้าดินประกอบด้วยอวน 3 ผืนซอนกัน 
โดยมีตาอวนด้านนอกใหญ่กว่าด้านในใช้จับกุ้ง 

และหมีกกระดอง
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อวนรุน Push net
อวนที่มค ันรุนต ิดอยู่ท ี่ห ัวเรอ ใช ้ร ุนห!อไส 

จับล้ตว็๋นาใกล้ฝังจำพวก กุ้ง ปู ฯลฯ
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อวนลอบสมัยใหม่ 
Modern purse seine

อวนล้อมจับที่ไช3ใรอลำเดียว 
มีเครื้องกว้านอวนระบบไฮโดรลิค 

ใช้จับปลาผิวนาต่าง ๆ เช่น ปลาโอ 
ปลาทู ฯลฯ

เบดราวหนาดิน Bottom longline 
ใช้จับปลาหนาดิน เช่น ปลากระเบน 

ปลากะพงแดง ปลาริวดิว ฯลฯ
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& เร  É tl1 แหยักษ์ Stick-held falling net
ดัดแปลงจากอวน ยก 

เป ้นแหครอบมีสายมาน 

ใช้ครอบจับหมีก

อวนลอยกลางนำ Drift gill net 
อวนติดตาที่ใช้จับปลาผิ.วนาชนิดต่าง ๆ เช่น 
ปลาอินทรี ปลาโอ ปลาจะละเม็ด ฯลฯ
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m m  B a m b o o  c r a b  t r a p
โอต้mั u ÿ i ะเลโคยมm เอ ล อ่

ฌ ต็ตกห ม ก ห รอื โยท ะก า S q u id  j i g  
โอต้กห มกกลว้ยห รอื หมกฺหอม 
โตยโอเ้หยือ่หรอื!มโอเ้หยือ่ลอ่



ภ าค ผ น วก  ฒ
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สะพานปลาสมุทรสาคร
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ภาคผนวก ด
ปีญหาและอุปสรรคของการประมงทะเลนอกน่านน้ําไทย

ท่ีมา วิชาญ สิริชัยเอกวัฒนไ “ยุทธสาสตร์การประมงทะเลของไทย,” เอกสารวิจัยส่วนบุคคล
วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 2539, หน้า 104
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ภาคผนวก ถ

' วิธีการประกอบธุรกิจการประมง 3 วิธี

- ก ิน ิก ารป ระกอบก ิจก ารประมงน อกน ่าน น ้าไท ย  (กิ'นิที 0 )

ก ิไ!การประกอบก ิจการประมงนอกน ่านน ้าไทย (กิกิท ีlu)

กิ Üการประกอบ ก ิจการประมงน อกน ่าน น าไท ย  (กิไ!ที ถ)

ท่ีมา ะ วิชาญ สิริชัยเอกวัฒน์, “ยุทธสาสตร์การประมงทะเล,ของโทย,” เอกสารวิจัยส่วนบุคคล 
วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 2539, หน้า 85



กฎหมายประมงทะเลพม ่า ป ี พ.ศ. 2533 

(Myanmar Marine Fisheries)
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T H E  S T A T E  L A W  A N D  O R D E R  R E S T O R A T I O N

C O U N C I L

M y a n m a  M a r i n e  F i s h e r i e s  L a w

T h e  S ta te  L a w  a n d  O r d e r  R e s to r a t io n  C o u n c i l  Law -

N o .  9 / 9 0

2 nd พ axing Day of Kason  1 3 5 2  M .E .
( 2 5 t h  A p r i l  1 9 9 0 )

T h e  S ta te  L a w  a n d  O r d e r  R e s to r a t io n  C o u n c i l  h e re b y  

e n a c ts  th e  f o l l o w in g  L a w : —

C h a p t e r  I

T i t l e  a n d  D e f i n i t i o n

1. T h is  L a w  s h a l l b e  c a l le d  th e  M y a n m a  M a r in e  

F is h e r ie s  L a w .

2 . T h e  f o l l o w in g  e x p re s s io n s  c o n ta in e d  in  t h is  L a พ- 

 ̂s h a l l  h a v e  th e  m e a n in g s  g iv e n  h e r e u n d e r :—

(a) Minister m e a n s  th e  M in i s t e r  o f  L iv e s to c k  

B r e e d in g  a n d  F is h e r ie s ;

(b) Department m e a n s  th e  D e p a r tm e n t  o f  F is h e r ie s ;
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(c) Director General m e a n s  D i r e c t o r  G e n e r a l o f  th e  

D e p a r tm e n t  o f  F is h e r ie s ;

(d) Officer-in-charge o f the Department m e a n s  th e  

O f f ic e r - in - c h a r g e  o f  th e  F is h e r ie s  D e p a r tm e n t  

o f  th e  S t a t e / D iv is io n ,  th e  'T o w n s h ip  Z o n e  o r  

th e  T o w n s h ip  ;

(e) Inspector m e a n s  S ta te , D iv is io n ,  Z o n e  a n d  

T o w n s h ip  O f f ic e r s - in - c h a r g e  o f  th e  D e p a r tm e n t ,  

a n y  o f f ic e r  o f  th e  D e p a r tm e n t  a s s ig n e d - th e  d u t ie s  

o f  a n  I n s p e c t o r  b y  th e  D i r e c t o r  G e n e ra l,  a n d  

a n y  in d iv id u a l  a s s ig n e d  th e  d u t ie s  o f  a n  In s p e c to r  

b y  th e  M i n i s t r y  f r o m  t im e  to  t im e ;

(f) Myanma Marine Fisheries Waters m e a n s  th e  

w a te rs  a lo n g  th e  sea c o a s t o f  M y a n m a r  f r o m  th e  

h ig h  t id e  m a r k  t o w a r d  th e  o p e n  sea, th e  w a te rs  

o n  th e  s e a s id e  o f  th e  s t r a ig h t  l in e  d r a w n  f r o m  

o n e  e x t re m e  e n d  o f  o n e  b a n k  to  th e  e x t re m e  e n d  

o f  th e  o t h e r  b a n k  o f  th e  r iv e r  a n d  c re e k  m o u th s ,  

th e  w a te r s  f r o m  th e  s a id  h ig h  t id e  m a r k  to  th e  

e n d  o f  th e  E x c lu s iv e  E c o n o m ic  Z o n e ;

(g) Fish m e a n s  a l l  a q u a t ic  o rg a n is m s  s p e n d in g  th e  

w h o le  o f  o r  a p a r t  o f  t h e i r  l i f e  c y c le s  in  th e  w a te r ,  

t h e i r  s p a w n s ,  la rv a e , f r y s  a n d  seed s . T h is  

e x p re s s io n  a ls o  in c lu d e s  a q u a t ic  p la n ts ,  t h e i r  

s e e d lin g s  a n d  seed s ;
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(h) F ishery  m e a n s  c a r r y i n g  o u t  o p e r a t i o n s  r e l a t i n g  

t o  f i s h  i n  a s y s t e m a t i c  m a n n e r ,  p r o d u c t i o n  o n  a  

c o m m e r c i a l  s c a le ,  c o n s e r v a t io n  o f  s e e d s  a n d  f o r  

d e v e lo p m e n t .  T h i s  e x p r e s s io n  a ls o  in c lu d e s  

c a t c h in g ,  b r e e d in g ,  e x p lo r in g ,  r e s e a r c h in g ,  

s e e d in g ,  p r o p a g a t in g ,  p r o c e s s in g ,  t r a n s p o r t i n g ,  

s t o r i n g  a n d  s e l l i n g  o f  f i s h  e t c e t e r a ;

( : )  Fishing  m e a n s  c a t c h in g ,  c o l l e c t i n g ,  i n d u c i n g ,  

p u r s u i n g ,  s t u p e f y i n g  a n d  k i l l i n g  o f  f i s h .  T h i s  

e x p r e s s io n  a ls o  in c lu d e s  w o r k s  i n  s u p p o r t  o f  

a n d  p r e p a r a t o r y  t o  f i s h i n g  o p e r a i i o n s ;

( / )  Inshore F ishery  m e a n s  f i s h e r y  c a r r i e d  o u t  i n  t h e  

in s h o r e  a r e a  a l o n g  t h e  M y a n m a r  c o a s t  as  

d e t e r m in e d  b y  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  as in s h o r e  

f i s h e r y  a r e a ;

( k )  Offshore F ishery  m e a n s  f i s h e r y  c a r r ie d  o u t  i n  t h e  

M y a n m a  M a r i n e  F i s h e r ie s  W a t e r s  a s  d e t e r m in e d  

b y  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  as o f f s h o r e  f i s h e r y  a r e a ;

if) F ishing Im p lem en t  m e a n s  t h in g s  a n d  e q u ip m e n t  

u s e d  i n  f i s h i n g ;

{พ) F ishing G round  m e a n s  t h e  f i s h e r }7 w a t e r s  i n  t h e  

M y a n m a  M a r i n e  F is h e r ie s  W a t e r s  o r  p la c e  

s p e c i f ie d  b y  t h e  D e p a r t m e n t  f o r  t h e  p u r p o s e  o f
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f i s h e r y .  T h i s  e x p r e s s io n  a ls c n  i n c lu d e s  M y a n m a  

M a r i n e  F is h e r ie s  W a t e r s  o r  p la c e ,  w h e r e  f i s h e r y  

0- c a n  b e  c a r r i e d  o u t ;

{ ท) Fishing Vessel m e a n s . a n y  v e s s e l  e n g a g e d  in  

f i s h i n g .  T h i s  e x p r e s s io n  a ls o  in c lu d e s  c a n t s  i n  

s u p p o r t  o f  t h e  s a m e ;

(o )  Local Fishing Vessel m e a n s  a  f i s h i n g  v e s s e l 

b e l o n g i n g  t o  a n y  c i t i z e n  a n d  w h i c h  is  r e g is t e r e d  

i n  t h e  c o u n t r y ;

(p) Foreign Fishing J'essel m e a n s  a  V e s s e l b e lo n g in g  

to  a f o r e i g n e r  w h ic h  is  r e g is t e r e d  i n  a n y  f o r e ig n  

c o i m t i y  ;

(q) M a ster  o f the Vessel m e a n s  a  p e r s o n  w h o  c o n t r o ls  

a n d  ta k e s  c h a r g e  o r  m a in t a i n s  a f i s h i n g  v e s s e l 

e i t h e r  p e r m a n e n t l y  o r  t e m p o r a r i l y .  T h i s  

e x p r e s s io n  d o e s  n o t  i n c lu d e  a  p i l o t ;

(/■) M a rin e  Products m e a n s  f is h e s  o b t a in e d  f r o m  th e  

s e a , a q u a t i c  o r g a n is m s ,  t h e i r  e x c r e t a ,  s c a le s , 

b o n e s ,  s k in s ,  p la n t s ,  n o n - l i v i n g  t h in g s .  T h i s  

e x p r e s s io n  a ls o  in c lu d e s  m a r in e  t u r t l e  a n d  e g g s , 

c r o c o d i l e  a n d  e g g s ,  c r a b ,  a m b e r g r is ,  o y s t e r  s h e l l ,  

c l a m  s h e l l ,  m u s s e l ,  c o r a l ,  sea s p o n g e ,  sea  w e e d ,  

m o s s ,  a lg a e  e t c e t e r a ;

4



G

ดูรออ!eeoieeGcSccbocceosos cocoeGsoS' SOCCOOO

XCGOCCOSCOO Cücoesibjjsesxo leeG^eeGçbcc
bocceอรทอ ajcoeGsoBsocœao ibçoosodbssci'o 

içSSocüœçocoDp เรรวิเอเ GoœSoboocoxoอ ว[วอ 

scœPej Goco spçooooccçücüsอร)?^ว pçococG ieec 

iecGcSccbocœssos) -œcoecbccob อ?อ(โ)^ว leeG 

|0CGccccbocG23? ทอ œcoŒCcobco?oo?^o cooob

sccoosoco IIOC
า ท0, าว อ่วี?นอ?ร่,วอวอ

:ccœ^eeGjecGCCcsb?03|bo:oอว่ว 

j ท (Y;) ออGO cocbcccs e00oco

o ’ะริวี ว

coè

oco

0 rr> «oôo 
©

ะ3

iccccce ûüccbboooco jbocooco co?cPo 

boobo j^o (o) 00 GO 00๙0000 ccobottวอว
!CC?0CC2 ooooDOûCccs?osœbo 

OOpolcüCOCG ะวอ]วอวี'ว'ท่อ SCpOo|OOCO 

C0CG coooçoccçoo bii\ ว iGSolวิ] cucoecsวฺร]DO) 

cooscBco 0เวิ00?ร่ว00อ0คู?00?0 œro^fio 

^œç Posée 

ibçoo
l

ว

J>b CG?é: 

ว coco 
ววิวอ

CO CO CG oo13!

ว ว ว ว
osobj cocoeG?pbooooco 

)00อร|๙) cocooocojY

ooj æCOCGoDsj 

çp ร c ib ร วะ? O O ço CO CO CO ว 0

1 e £>̂'. • b
วี

ว ว . ว ว
iooco^o ocooHbs 
ว A CCI—า ° ว ^ า

cocoaะosoooço

-<-i,า'Op

coccoajpcooo^o occscPosèooco çccc?occesa> 

GG?cp0?c3oo CO bo X co ว 0 COา: O O CC ?éoooo?ob:f>?ออ 

O0S]?|O I? iooco?oo?|^o c b ๙0002 scccocobs

objbo Sccsoscobcocc coicS? 

œscPosodSo cuoococooo I O (g 

ccçacbis

JO

02

CCCC02 œScJbcCGScbis CO CO O 00

0?3 èb?0G03:

^o (g) 00go cocbcc 

Sccsocceso scSonçoooçocooo

1761



( ร )  s i t e  f o r  c o l l e c t i n g  M a r i n e -  P r o d u c t s  m e a n s  w a te r s  

o r  p la c e  d e t e r m i n e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t  f o r  

c o l l e c t i n g  m a r i n e  p r o d u c t s  c o n t a in e d  i n  s u b -  

s e c t io n ( r )  ;

(t) Fisherm an  m e a n s  a  p e r s o n  w h o  ta k e s  p a r t  in  

f i s h in g ,  p r o c e s s in g  o r  c o l le c t in g  m a r in e  p r o d u c t s  5

(น) Licence  m e a n s  a l i c e n c e  is s u e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t  

f o r  f i s h e r y  w i t h i n  t h e  M y a n m a  M a r i n e  F is h e r ie s  

W a t e r s  o r  c o l l e c t i n g  M a r i n e  p r o d u c t s  f o r  s a le , 

o r  e s t a b l i s h i n g  f i s h e r y  o n  c o m m e r c ia l  s c a le  f o r  

-  s p o r t  f i s h i n g ;  o r  c a r r y i n g  o u t  o t h e r  e n t e r p r is e s  

r e l a t i n g  to  f i s h  ;

’ (•บ) Licence H older  m e a n s  a p e r s o n  w h o  h a s  o b t a in e d  

a l i c e n c e  f o r  c a r r y i n g  o u t  t h e  e n t e r p r is e s  c o n t a in e d  

in  s u b - s e c t io n ( u )  ;

(zc) Licence Fee m e a n s  fe e  p a y a b le  f o r  c a r r y i n g  o u t  

t h o s e  e n t e r p r i s e s  c o n t a in e d  i n  s u b - s e c t io n  (น ) .  

T h i s  e x p r e s s io n  in c lu d e s  fe e  p a y a b le  f o r  f is h in g -  

im p l e m e n t ,  fe e  p a y a b le  f o r  f i s h i n g  v e s s e l,  fe e  

w h e r e  t e n d e r s  a re  f io a t e d  f o r  s p e c i f ie d  f i s h in g  

a r e a ,  fe e  f o r  c o l l e c t i n g  o f  m a r in e  p r o d u c t s  

f o r  s a le ,  fe e  f o r  c o l l e c t i n g  o y s te r s  f o r  c u l t u r i n g  

p e a r ls ,  fe e  f o r  c o l l e c t i n g  i r e s ,  s e e d s , la r v a e ,  p la n t  

s e e d l in g s  a n d  fe e  f o r  o t h e r  e n t e r p r is e s  r e la t in g  

t o  f i s h  e t c e t e r a ;
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(x ) C itiz e n  i n c l u d e s  ?.ท  a s s o c ia te  c i t i z e n  o r  a

n a t u r a l i z e d  c i t i z e n .  T h e  s a id  e x p r e s s io n  a ls o  

i n c lu d e s  a n  e c o n o m ic  o r g a n i z a t i o n  f o r m e d  w i t h  

l o c a l  i n v e s t m e n t  o n l y  a n d  C o o p e r a t i v e  S o c ie t ie s  

f o r m e d  u n d e r  t h e  C o o p e r a t iv e s  S o c ie t ie s  L a w ;

( v )  Foreigner  m e a n s  a p e r s o n  w h o  is  n o t  a .c i t iz e n .  

T h e  s a id  e x p r e s s io n  a ls o  in c lu d e s  a n  e c o n o m ic  

o r g a n i z a t i o n  f o r m e d  w i t h  f o r e i g n  in v e s t m e n t  

o n l y .

C h a p t e r  I I

A p p l i c a t i o n  f o r  L i c e n c e

•3 . A  p e r s o n  d e s i r i n g  t o  c a r r y  o u t  in s h o r e  f i s h e r y ,  s h a l l  

a p p l y  f o r  a l i c e n c e  t o  t h e  O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  

D e p a r t m e n t  o f  t h e  r e s p e c t iv e  T o w n s h i p  in  t h e  p r e s c r ib e d  

a p p l i c a t i o n  f o r m .

4 . A  p e r s o n  d e s i r i n g  t o  c a r r y  o u t  o f f s h o r e  f i s h e r y 3 s h a l l  

a p p l y  f o r  l i c e n c e  to  t h e  G f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t ­

m e n t  o f  t h e  r e s p e c t i v e  S t a t e / D i v i s i o n  i n  t h e  p r e s ­

c r i b e d  a p p l i c a t i o n  f o r m . .

5 . A  p e r s o n  d e s i r i n g  t o  e a r n *  o u t  f i s h e r y  u n d e r  t h e  

U n i o n  o f  M y a n m a r  F o r e i g n  I n v e s t m e n t  L a w  o x  . f o r

6
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Vj o i n t  v e n t u r e s  i n  f i s h e r y  s h a l l  a p p l y  f o r  a l i c e n c e  t o  t h e  

D i r e c t o r  G e n e r a l  i n  t h e  p r e s c r i b e d  a p p l i c a t i o n  f o r m .

6 . A  p e r s o n  d e s i r i n g  t o  c o l l e c t  m a r in e  p r o d u c t s  f o r  s a le  

s h a l l  a p p l y  f o r  a l i c e n c e  t o  t h e  O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  

D e p a r t m e n t  o f  t h e  r e s p e c t iv e  T o w n s h i p  in  t h e  p r e s c r ib e d  

a p p l i c a t i o n  f o r m .

.ๆ A  p e r s o n  d e s i r i n g  t o  e s t a b l is h  f i s h e r y  o n  c o m m e r c ia l  

s c a le  f o r  s p o r t  f i s h i n g  s h a l l  a p p l y  f o r  a l i c e n c e  t o  t h e  

O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t m e n t  o f  t h e  r e s p e c t iv e  

T o w n s h i p  i n  t h e  p r e s c r ib e d  a p p l i c a t i o n  f o r m .

C h a p t e r  I I I

P a y m e n t  o f  D u t i e s  a n d  F e e s

8 . A  p e r s o n  w h o  h a s  o b t a in e d  a l i c e n c e  s h a l l  p a y  t h e  

f o l l o w i n g  d u t ie s  a n d  fe e s  in  th e  m a n n e r  p r e s c r ib e d  b y  t h e  

D e p a r t m e n t  ะ.—

(a) L i c e n c e  F e e ;

(b) R e g i s t r a t i o n  F e e ;

(c) F i n e s ;

(d) L a t e  F e e s ;

(V ) O t h e r  d u t ie s  a n d  fe e s  p a y a b le .

9 . I f  t h e  l i c e n c e  h o l d e r  l i a b le  t o  p a y  t h e  d u t ie s  a n d  fe e s  

is  a  c i t i z e n  s h a l l  p a y  t h e  d u t ie s  a n d  fe e s  i n  M y a n m a r  

c u r r e n c y  a n d  i f  i t  is  a  j o i n t  v e n t u r e  c a r r i e d  o n  w i t h  a 

f o r e i g n e r  t h e y  s h a l l  b e  p a id  i n  f o r e i g n ,  c u r r e n c y  as 

s p e c i f i e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t .

7
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C h a p t e r  I V

R e g i s t r a t i o n

1 0 .  F i s h i n g  v e s s e l s  c a r r y i n g  o u t  f i s h e r y  i n  t h e  o f f s h o r e ,  
s h a l l  r e g i s t e r  i n  t h e  m a n n e r  p r e s c r i b e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t .

1 1 .  A  p e r s o n  d e s i r i n g  t o  w o r k  a s  a  f i s h e r m a n  i n  a  
f i s h i n g  v e s s e l  s h a l l  r e g i s t e r  i n  t h e  m a n n e r  p r e s c r i b e d  b y  
t h e  D e p a r t m e n t .

1 2 .  I n  r e g i s t e r i n g  u n d e r  s e c t i o n  1 0  a n d  s e c t i o n  I I  
r e g i s t r a t i o n  f e e  s h a l l  b e  p a i d  i n  t h e  m a n n e r  p r e s c r i b e d  b y  
t h e  D e p a r t m e n t .

C h a p t e r  V

D e t e r m i n a t i o n  o f  F i s h i n g  G r o u n d

1 3 .  F i s h i n g  g r o u n d s  s h a l l  b e  d e t e r m i n e d  a s  r e q u i r e d  b y  
t h e  D e p a r t m e n t  a n d  f i s h i n g  r i g h t s  s h a l l  b e  g r a n t e d  t o  
c i t i z e n s .  B u t -  p r e f e r e n c e  s h a l l  b e  g i v e n  t o  c i t i z e n s  i n  t h e  
f i s h i n g  g r o u n d s  b e t w e e n  t h e  b a s e l i n e s  a n d  t h e  c o a s t ,  a s  
d e c l a r e d  i n  t h e  T e r r i t o r i a l  S e a  a n d  M a r i t i m e  Z o n e s  L a w .

1 4 .  F i s h i n g  g r o u n d s  s h a l l  b e  d e t e r m i n e d  a s  r e q u i r e d ,  
i n  t h e  M y a n m a  M a r i n e  F i s h e r i e s . W a t e r s  b e y o n d  t h e  
b a s e l i n e s  a n d  f i s h i n g  r i g h t s  m a y  b e  g r a n t e d  b y  t h e  
D e p a r t m e n t  i n  t h e  f o l l o w i n g  o r d e r : —

( a )  j o i n t  v e n t u r e  e n t e r p r i s e  f o r m e d  b e t w e e n  s t a t e  
e c o n o m i c  o r g a n i z a t i o n  a n d  f o r e i g n e r ;

8 -
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( b )  j o i n t  v e n t u r e  e n ! C l  p r i s e  101 ท : c d - b e t w e e n  c i t i z e n  
a n d  f o r e i g n e r .  _

1 5 .  F i s h i n g  g r o u n d s  s h a l l  b e  d e t e r m i n e d  a s  r e q u i r e d ,  
i n  t h e  M y a n m a  M a r i n e  F i s h e r i e s  W a t e r s  b e y o n d  t h e  
b a s e l i n e s ,  a n d  f i s h i n g  r i g h t s  s h a l l  b e  g r a n t e d  b y  t h e  
D e p a r t m e n t  l’o r  a n y  o n e  o f  t h e  f o l l o w i n g  p u r p o s e s : —

( a )  c a r r y i n g  o u t  f i s h e r y  b y  a  f o r e i g n  f s i t i n g  v e s s e l  
a f t e r  r e g i s t e r i n g  i n  t h e  c o u n t r y ;

( b )  c a r r y i n g  o u t  f i s h e r y  b y  a  f o r e i g n e r ,  w i t h  a  h i r e d  
l o c a l  f i s h i n g  v e s s e l ;

( c )  c a r r y i n g  o u t  j o i n t  v e n t u r e  f i s h e r y  w i t h  a  
f o r e i g n e r ,  u s i n g  a  f i s h i n g  v e s s e l  r e g i s t e r e d  i n  t h e  
c o u n t r y .

1 6 .  I n  d e t e r m i n i n g  t h e  f i s h i n g  g r o u n d s  u n d e r  s e c t i o n  1 4  
o r  s e c t i o n  1 5  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  i n  e x c e p t i o n a l  
c i r c u m s t a n c e s  m a y  g r a n t  f i s h i n g  r i g h t s  i n  t h e  f i s h i n g  
g r o u n d s  b e t w e e n  t h e  b a s e l i n e s  a n d  t h e  c o a s t .

C h a p t e r  V I

D u t i e s  a n d  R i g h t s  o f  a  L i c e n c e  H o l d e r

1 7 .  T h e  l i c e n c e  h o l d e r  : —

( a )  - s h a l l  ' p a y  t h e  d u t i e s  a n d  f e e s  p a y a b l e ,  i n  t h e
m a n n e r  s p e c i f i e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t ;

( b )  s h a l l  c o m p l y  w i t h  t h e  r e g u l a t i o n s  a n d  d i r e c t i v e s  
p r e s c r i b e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t ;

9
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.. —  ( c )  s h a l l ,  t a k e  p r i o r  p e r m i s s i o n  f r o m  t h e  D i r e c t o r  
G e n e r a l  f o r  c a r r y i n g  o u t  r e s e a r c h  i n  f i s h e r y  
i n  t h e  M y a n m a  M a r i n e  F i s h e r i e s  W a t e r s ,  
e x c e p t i n g  t h e  e x c l u s i v e  e c o n o m i c  z o n e .  I f  i t  
i s  d e s i r e d  t o  c a r r y  o u t  r e s e a r c h  i n  f i s h e r } '  i n  t h e  
e x c l u s i v e  e c o n o m i c  z o n e ,  a n  a p p l i c a t i o n  s h a l l  
b e  m a d e  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  s e c t i o n  2 0  o f  t h e  

. T e r r i t o r i a l  S e a  a n d  M a r i t i m e  Z o n e s  L a w ;

( d r )  s h a l l  p r o v i d e  n e c e s s a r y  s e r v i c e s  f r e e  o f  c h a r g e  
t o  p e r s o n s  w h o  h a v e  b e e n  a s s i g n e d  d u t i e s  t o  
c o n d u c t  r e s e a r c h  o n  a  f i s h i n g  v e s s e l  t o  o b s e r v e r s  
a n d  t o  t r a i n e e s ;

( e )  s h a l l  a p p o i n t  o n  b o a r d  h i s  v e s s e l  o n l y  t h o s e  
f i s h e r m e n  w h o  a r e  r e g i s t e r e d  i n  t h e  D e p a r t m e n t .

1 8 .  T h e  l i c e n c e  h o l d e r  h a s  t h e  r i g h t  t o  c a r r y  o u t  t h e  
f i s h e r y  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  t e r m s  p r e s c r i b e d  i n  t h e  
l i c e n c e .

C h a p t e r  V I I

P o w e r s  o f  t h e  D e p a r t m e n t  a n d  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l

1 9 .  T h e  O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t m e n t  o f  - t h e  
T o w n s h i p  m a y ,  a f t e r  s c r u t i n y  o f  t h e  a p p l i c a t i o n  s u b m i t t e d  
u n d e r  s e c t i o n  3 ,  i s s u e  a  l i c e n c e  i f  i t  i s  i n  c o n f o r m i t y  w i t h  
t h e  t e r m s  p r e s c r i b e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t .

2 0 .  I f  t h e  O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t m e n t  o f  t h e  
T o w n s h i p  a f t e r  s c r u t i n } '  o f  t h e  a p p l i c a t i o n  s u b m i t t e d

10
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u n d e r  s e c t i o n  6  o r  s e c t i o n  7 ;  f i n d s  t h a t  i t  i s  i n  c o n f o r m i t y  
w i t h  t h e  t e r m s  p r e s c r i b e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t ,  s h a l l  i s s u e  
a  l i c e n c e  o n l y  a f t e r  o b t a i n i n g  t h e  a p p r o v a l  o f  t h e  O f f i c e r -  
i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t m e n t  o f  t h e  S t a t e  o r  D i v i s i o n .

2 1 .  I f  t h e  O f f i c e r - i n - c h a r g e - o f  t h e  D e p a r t m e n t  o f  t h e  
S t a t e  o r  D i v i s i o n  a f t e r  s c r u t i n y  o f  t h e  a p p l i c a t i o n  
s u b m i t t e d  u n d e r  s e c t i o n  4 ,  f i n d s  t h a t  i t  i s  i n  c o n f o r m i t y  
w i t h  t h e  t e r m s  p r e s c r i b e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t ,  s h a l l  i s s u e  
a  l i c e n c e  b u t  o n l y  a f t e r  o b t a i n i n g  t h e  a p p r o v a l  o f  t h e  
D i r e c t o r  G e n e r a l .

2 2 .  T h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  s h a l l  d e t e r m i n e  t h e  
f o l l o w i n g : —

( a )  t y p e  o f  f i s h e r y ,  v o l u m e  o f  b u s i n e s s  a n d  d u t i e s -  
a n d  f e e s ; '

( b )  m e t h o d  o f  c a t c h i n g  f i s h ,  p e r i o d  o f  f i s h i n g ,  
s p e c i e s  o f  f i s h  p e r m i t t e d  t o  c a t c h ,  s i z e  o f  f i s h ,  
f i s h i n g  i m p l e m e n t  a n d  f i s h i n g  g r o u n d s ;

( c )  l i c e n c e  c o n d i t i o n s .

2 3 .  T h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  m a y ,  f o r  t h e  p u r p o s e  o f  
c a r r y i n g  o u t  t h e  f i s h e r } '  s y s t e m a t i c a l l y ,  a n d  f o r  t h e  
c o n s e r v a t i o n  a n d  p r o t e c t i o n  o f  t h e  f i s h ,  i s s u e  c o n d i t i o n s ,  
p r o h i b i t i o n s ,  o r d e r s ,  a n d  d i r e c t i v e s  r e l a t i n g  t o  f i s h e r y .

2 4 .  I f  t h e r e  i s  r e a s o n a b l e  g r o u n d  o r  i f  i t  i s  n e c e s s a r y  i n  
t h e  i n t e r e s t  o f  t h e  S t a t e ,  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  m a y  
s u s p e n d ,  r e v o k e ,  t e r m i n a t e  o r  c a n c e l  a n y  l i c e n c e .  
F u r t h e r ,  t h e  c o n d i t i o n s  a n d  f i s h i n g  g r o u n d s  o r i g i n a l l y  
d e t e r m i n e d  m a y  a l s o  b e  r e v i s e d .
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2 5 -  . N o t w i t h s t a n d i n g  a n y t h i n g  c o n t a i n e d  i n  t h e  e x i s t i n g  
l a w s ,  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  m a y ,  w h e r e  a c t i o n ,  i s -  t a k e n .  
f o r  v i o l a t i o n  o f  a n y  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  L a w ,  a c t  a s  
f o l l o w s  : —

{ a )  c o n f i s c a t i n g ,  d i s p o s i n g  a n d  a d m i n i s t e r i n g  a s  
m a y  b e  n e c e s s a r y  t h e  f i s h i n g  v e s s e l ,  f i s h i n g  
i m p l e m e n t ,  f i s h e s  a n d  o t h e r  a r t i c l e s  a n d  m o n e y ;

( b )  r e t u r n i n g  t h e  f i s h i n g  v e s s e l  o r  i m p l e m e n t  a n d  
p e r m i t t i n g  r e s u m p t i o n  o f  t h e  o p e r a t i o n ,  o n  t h e  
l i c e n c e  h o l d e r  o r  t h e  o w n e r  f u r n i s h i n g  s u f f i c i e n t  
s e c u r i t y  ;

( c )  a l l o w i n g  t h e  l i c e n c e  h o l d e r  o r  o w n e r  t o  r e d e e m  
t h e  f i s h i n g  v e s s e l  a n d  f i s h i n g  i m p l e m e n t ,  o n  
p a y m e n t  o f  r e a s o n a b l e  f i n e ;

( a )  c a u s i n g  t h e  p r o c e e d s  o f  s a l e  u n d e r  s u b - s e c t i o n  
( a )  a n d  t h e  f i n e s  t o  b e  d e p o s i t e d  i n  t h e  b a n k .

2 6 .  R e l a t i n g  t o  d u t i e s  a n d  f e e s  p a y a b l e  b y  t h e  l i c e n c e  
h o l d e r ,  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l : —

(<a )  s h a l l  d e t e r m i n e  t h e  p a y m e n t ,  i n  M y a n m a r  
c u r r e n c y  i n  t h e  c a s e  o f  a  c i t i z e n ,  i n  f o r e i g n  
c u r r e n c y  i n  t h e  c a s e  o f  a  f o r e i g n e r  f r o m  a b r o a d '  
o r  w h e r e  a  f o r e i g n e r  p a r t i c i p a t e s  i n  a  j o i n t  
v e n t u r e  ;

( b )  m a y  d e t e r m i n e ,  i n  e x c e p t i o n a l  c a s e s ,  p a y m e n t  
o f  d u t i e s  a n d  f e e s  p a y a b l e  b y  a  f o r e i g n e r  i n  
M y a n m a r  c u r r e n c y .  .
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2 7 .  T h e  D i r e c t o r  G e n e r a l ,  m a y  d e l e g a t e  h i s  p o w e r s  
c o n f e r r e d  u n d e r  t h i s  L a w ,  t o :  a n y  o f f i c e r  o f  t h e  D e p a r t ­
m e n t  o r  a n y  O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t m e n t .

2 8 .  W h e r e  a  l i c e n c e  h o l d e r  a p p l i e s  f o r  a  c o p y  o f  t h e  
l i c e n c e  u p o n  t h e  l i c e n c e  i s s u e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t  b e i n g
d e s t r o y e d  o r  l o s t ,  t h e  D e p a r t m e n t  m a y  i s s u e  a  c o p y  o f  
t h e  l i c e n c e  a f t e r  c a u s i n g  t h e  p r e s c r i b e d  f e e  t o  b e  p a i d .

2 9 .  I f  i t  i s  f o u n d  o n  i n s p e c t i o n  t h a t  a  l i c e n c e  h o l d e r  
h a s  t r a n s f e r r e d  t h e  l i c e n c e  w h i c h  h a s  b e e n  i s s u e d  t o  h i m  
t o  a n y  o t h e r  p e r s o n :  —

(1a )  i f  t h e  l i c e n c e  h a s  b e e n  i s s u e d  f o r  i n s h o r e  
f i s h e r y ,  t h e  O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t m e n t  

— o f  t h e  T o w n s h i p  s h a l l  w i t h d r a w  i t ;

( b )  i f  t h e  l i c e n c e  h a s  b e e n  i s s u e d  f o r  o f f s h o r e  
f i s h e r y ,  t h e  O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t m e n t  
o f  t h e  S t a t e  o r  D i v i s i o n  m a y  w i t h d r a w  i t .  
S u c h  w i t h d r a w a l  s h a l l  b e  s u b m i t t e d  t o  t h e  
D i r e c t o r  G e n e r a l  a n d  h i s  c o n c u r r e n c e  o b t a i n e d .

C h a p t e r  V I I I

D u t i e s  a n d  P o w e r s  o f  t h e  I n s p e c t o r

3 0 .  I n  c o n f o r m i t y  w i t h  t h e  m a n n e r  l a i d  d o w n  i n  t h e  
p r o c e d u r e ,  t h e  I n s p e c t o r  s h a l l  c a r r y  o u t  t h e  f o l l o w i n g : —

( a )  i n s p e c t i n g  t h e  f i s h i n g  v e s s e l  a n d  f i s h i n g  i m p l e ­
m e n t ,  f i s h  a n d  f i s h e r y  w i t h i n  t h e  a r e a  a s s i g n e d

x 3
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t o  h i m ,  o r  a n y w h e r e -  w i t h i n  t h e  M y a n m a  
M a r i n e  F i s h e r i e s  W a t e r s  s p e c i f i c a l l y  a s s i g n e d  
b y  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l ;

( b )  s t o p p i n g ,  b o a r d i n g ,  a c c o m p a n y i n g ,  i n s p e c t i n g  
a n d  s e a r c h i n g  a n y  f i s h i n g  v e s s e l  i n  t h e  M y a n m a  
M a r i n e  F i s h e r i e s  W a t e r s  w i t h o u t  a  w a r r a n t ;

( c )  r e q u i s t i o n i n g ,  e x a m i n i n g  a n d  t a k i n g  c o p i e s  o f  
t h e  l i c e n c e ,  r e g i s t r a t i o n  c e r t i f i c a t e ,  s h i p ’s  l o g ­
b o o k  a n d  o t h e r  p a p e r s  r e q u i r e d  t o  b e  k e p t  o n  
t h e  f i s h i n g  v e s s e l ;

i d )  i n t e r r o g a t i n g ,  d i r e c t i n g  t h e  m a s t e r ,  c r e w  a n d  
f i s h e r m e n  a s  m a y  b e  n e c e s s a r y ;

( a )  i n  t h e  c a s e  o f  v i o  l a t i o n s  o f  a n y  o f  t h e  p r o h i b i t i o n s  
u n d e r  t h i s  L a w  s e i z i n g  t h e  f i s h i n g  v e s s e l  a n d  
m a t e r i a l s  f o u n d  t h e r e i n ;

( / )  a r r e s t i n g  a n d  p r o s e c u t i n g  a n y .  p e r s o n  w h o  
v i o l a t e s  a n y  o f  t h e  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  L a w ;

( g )  s e i z i n g  e x p l o s i v e  s u b s t a n c e s ,  p o i s o n ,  c h e m i c a l s ,  
a n d  o t h e r  t h i n g s  n o t  p e r m i t t e d  t o  b e  u s e d  i n

- f i s h i n g ;

( h )  d e p o s i t i n g  i n  t h e  b a n k  a f t e r  t h e  p r o c e e d s  o f  t h e  
s a l e  o f  t h e  f i s h  a n d  o t h e r  ' t h i n g s  s e i z e d  w h i c h  
a r e  s u b j e c t  t o  s p e e d y  d e c a y ;
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( i )  w h i l e  d i s c h a r g i n g  h is *  d u t i e s  s o l i c i t i n g  a n d  
t a k i n g  t h e  a s s i s t a n c e  o f  t h e  P e o p l e ’s  P o l i c e  
F o r c e ,  w h e n e v e r  r e q u i r e d ;

( j )  c a r r y i n g  o u t . -  d u t i e s ,  s p e c i a l l y  a s s i g n e d  f r o m  
t i m e  t o  t i m e  b y  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  r e l a t i n g  t o  
f i s h e r y .

C h a p t e r  I X

D u t i e s  o f  t h e  M a s t e r  o f  t h e  V e s s e l

3 1 .  M a s t e r  o f  t h e  f i s h i n g  v e s s e l :  —

(sz) V i l a  i l  a b i d e  b y  t h e  t e r m s  a n d  c o n d i t i o n s  c o n t a i n e d  
i n  t h e  l i c e n c e ;

( b )  s h a l l  h a n g  t h e  l i c e n c e  a n d  r e g i s t r a t i o n  c e r t i f i c a t e  
p r o m i n e n t l y  a t  t h e  w h e e l  - h o u s e  o f  t h e  v e s s e l ;

( c )  s h a l l  m a i n t a i n  s h i p ’s  l o g - b o o k  a n d  f i s h i n g  d a t a  
b o o k  a s  p r e s c r i b e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t ;

( d )  s h a l l  h o i s t  t h e  f l a g  o f  t h e  U n i o n  o f  M y a n m a  
o n  t h e  f i s h i n g  v e s s e l ,  w h e n  i t  i s  i n  t h e  M y a n m a  
M a r i n e  F i s h e r i e s  W a t e r s ;

( e )  s h a l l  b e  r e s p o n s i b l e  f o r  t h e  s a f e t y  o f  t h e  
i n s p e c t o r ,  r e s e a r c h e r s ,  o b s e r v e r s  a n d  t r a i n e e s  
w h o  a r e  o n  b o a r d  t h e  v e s s e l ;

( J )  s h a l l  c o m p l y  w i t h  o r d e r s  a n d  d i r e c t i v e s  
p r e s c r i b e d  b y  t h e  D e p a r t m e n t  f r o m  ' t i m e  t o  
t i m e .

T 5
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C h a p t e r  X

A p p e a l s

3 2 .  ( a )  I f  d i s s a t i s f i e d  w i t h  t h e  o r d e r  o r  d e c i s i o n  o f  " h e
O f f i c e r - i n - c h a r g e  o f  t h e  D e p a r t m e n t ,  a n  a p p e a l  
m a y  b e  f i l e d  w i t h  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  w i t h i n  
3 0  d a y s  o n  t h e  r e c e i p t  o f  s u c h  o r d e r ;

( b )  N o  f u r t h e r  a p p e a l . s h a l l  l i e  o n  t h e  d e c i s i o n  o f  
t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  r e l a t i n g  t o  i n s h o r e  f i s h e r y ;

( c )  I f  d i s s a t i s f i e d  w i t h  t h e  o r d e r  o r  d e c i s i o n  o f  t h e  
D i r e c t o r  G e n e r a l  r e l a t i n g  t o  o f f s h o r e  f i s h e r y  
u n d e r  s u b - s e c t i o n ( a ) ,  e x c e p t  t h e  c a s e  m e n t i o n e d  
u n d e r  . . s u b - s e c t i o n  ( b ) ,  a n  a p p e a l  m a y  b e  f i l e d  
w i t h  t h e  M i n i s t e r  w i t h i n  3 0  d a y s  o f  t h e  r e c e i p t  
o f  t h e  o r d e r .  T h e  d e c i s i o n  o f  t h e  M i n i s t e r  s h a l l ,  
b e  f i n a l .

C h a p t e r  X I  

P r o h i b i t i o n s

3 3 .  N o  p e r s o n  s h a l l  w i t h o u t  a  l i c e n c e ,  e n g a g e  i n  i n s h o r e -  
f i s h e r y .

3 4 .  N o  p e r s o n  s h a l l  w i t h o u t  a  l i c e n c e ,  e n g a g e  i n  o f f s h o r e  
f i s h e r y .

1 6
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3 5 *  T h e  h o l d e r  o f  t h e  l i c e n c e  s h a l l  n o t  v i o l a t e  a n y  o f  
t h e  c o n d i t i o n s  c o n t a i n e d  i n  t h e  l i c e n c e .

3 6 .  T h e  h o l d e r  o f  t h e  l i c e n c e  s h a l l  n o t  t r a n s f e r  h i s  
l i c e n c e .

3 7 .  N o  p e r s o n  s h a l l  e n g a g e  i n  t h e  i n d u s t r y  w i t h  t h e  
l i c e n c e  o b t a i n e d  b y  w a y  o f  t r a n s f e r  u n d e r  s e c t i o n  3 6 .

3 8 .  N o  p e r s o n  s h a l l  k e e p  o n  b o a r d  t h e  f i s h i n g  v e s s e l ;  
e x p l o s i v e  s u b s t a n c e s ,  p o i s o n s ,  c h e m i c a l s  a n d  s u c h  o t h e r  
d a n g e r o u s  s u b s t a n c e s  n o t  p e r m i t t e d  f o r  u s e  i n  f i s h i n g .

3 9 .  N o  p e r s o n  s h a l l  d i s p o s e  o f  l i v i n g  a q u a t i c  c r e a t u r e s  
o r  a n y  m a t e r i a l  i n t o  t h e  M y a n m a  M a r i n e  F i s h e r i e s  
W a t e r s  t o  c a u s e  p o l l u t i o n  o f  w a t e r  o r  t o  h a r a s s  f i s h e s  
a n d  o t h e r  m a r i n e  o r g a n i s m s .

4 0 .  N o  p e r s o n  s h a l l  s e a r c h  f o r  a n d  c o l l e c t  a n y  m a r i n e  
p r o d u c t s  w i t h o u t  a  l i c e n c e .

4 1 .  N o  p e r s o n  s h a l l  e s t a b l i s h  a  f i s h e r } -  o n  c o m m e r c i a l  
s c a l e  f o r  s p o r t  f i s h i n g  i n  t i r e  M y a n m a  M a r i n e  F i s h e r i e s  
W a t e r s  w i t h o u t  a  l i c e n c e .

4 2 .  N o  p e r s o n  s h a l l  h a r a s s ,  a s s a u l t  t h e  I n s p e c t o r  w h i l e  
d i s c h a r g i n g  h i s  d u t i e s .

4 3 .  N o  p e r s o n  s h a l l  s e r v e  a s  f i s h e r m a n  o n  b o a r d  a  
f i s h i n g  v e s s e l  r e g i s t e r e d  u n d e r  t h i s  L a w ,  w i t h o u t  
r e g i s t e r i n g  i n  t h e  D e p a r t m e n t .

17
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4 9 -  I f  t h e  C o u r t  f i n d s  o n e  g u i l t y  o f  a n . o f f e n c e  u n d e r  
s e c t i o n  4 4 ,  s e c t i o n  4 5 ,  s e c t i o n  4 6  o r .  s e c t i o n  4 7  t h e  
e x h i b i t  b r o u g h t  b e f o r e  t h e  C o u r t  m a y  b e  a d m i n i s t e r e d  
a s  m a y  b e  n e c e s s a r y  o r  i t  m a y  b e  c o n f i s c a t e d .

5 0 .  W h o e v e r  a b e t s  o r  a t t e m p t s  o r  a c t s  i n  c o m m o n  
i n t e n t i o n  i n  t h e  c o m m i s s i o n  o f  a n  o f f e n c e  u n d e r  t h i s  
L a w  s h a l l  b e  p u n i s h e d  w i t h  t h e  p u n i s h m e n t  p r o v i d e d  
f o r  t h a t ,  o f f e n c e  i n  t h i s  L a w .

C h a p t e r  X I I I  

M i s c e l l a n e o u s

5 1 .  W i t h ,  r e s p e c t  t o  r i g h t s  t o  c a r r y  o n  f i s h e r y  u n d e r  
t h i s  L a w .  d i e  M i n i s t e r ,  o f  h i s  o w n  a c c o r d  m a y  m a k e  t h e  
f o  H o พ  i r. g  o r d e r s : —

( น )  p e r m i t t i n g  t o  c a r r y  o n  f i s h e r y  i n  t h e  M y a n m a  
M a r i n e  F i s h e r i e s  W a t e r s  ;

( b )  i n  t h e  i n t e r e s t  o f  t h e  S t a t e  s u s p e n d i n g ,  r e v o k i n g  
t e r m i n a t i n g  o r  c a n c e l l i n g  t h e  l i c e n c e  i s s u e d  
b y  t h e  D e p a r t m e n t ,  p e r m i t t i n g  a f t e r  s c r u t i n y  
o n  r e - a p p l i c a t i o n ,  i f  a n y .

5 2 .  I f  t h e  m a s t e r  o f  t h e  v e s s e l  f a i l s  t o  k e e p  t h e  f i s h i n g  
i m p l e m e n t  i n  t h e  p r e s c r i b e d  m a n n e r  w h i l e  t r a v e r s i n g  
t h e  w a t e r s  o u t s i d e  t h e  f i s h i n g  a r e a  s h a l l  b e '  d e e m e d  
t o  b e  e n g a g e d  i n  f i s h i n g .

19
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5 3 -  T h e  D e p a r t m e n t  i s  e n t i t l e d  t o  a p p r o p r i a t e  o n l y  
t h e  a m o u n t  n e c e s s a r y  f o r  r e s e a r c h ,  d e v e l o p m e n t  a n d  
c o n s e r v a t i o n  o f  s p e c i e s  o f  f i s h  f o r  t h e  f i s h e r y ,  o u t  
o f  t h e  f u n d  n o t  e x c e e d i n g  f i v e  p e r  c e n t  o f  t h e  d u t i e s  
a n d  f e e s  c o l l e c t e d  f r o m  t h e  f i s h e r y .

5 4 .  I n  s e n d i n g  u p  a  c a s e  f o r  v i o l a t i o n  o f  t h i s  L a w  i t  
s h a l l  n o t  b e  n e c e s s a r y  t o  p r o d u c e  t h e  e x h i b i t s  w h i c h  a r e  
n o t  f e a s i b l e  t o  b e  p r o d u c e d  b e f o r e  t h e  C o u r t  o r  t h o s e  
e x h i b i t s  f o r  w h i c h  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  h a s  t a k e n  
a c t i o n  u n d e r  s e c t i o n  2 5 ,  b u t  s h a l l  s u b m i t  a  r e p o r t  t o  
t h e  C o u r t  a s  t o  t h e  m a n n e r  t h e  e x h i b i t s  h a v e  b e e n  d i s ­
p o s e d  o f  a n d  o t h e r  s u p p o r t i n g  d o c u m e n t a l ' } '  e v i d e n c e .

5 5 .  P r o v i s i o n s  c o n t a i n e d  i n  s u b - s e c t i o n  ( 1 )  o f  s e c t i o n  
4 0 3  o f  t h e  C r i m i n a l  p r o c e d u r e  C o d e  t h a t  a n y  o f f e n c e  
f o r  w h i c h  ฐ ท  o r d e r  f o r  c o n v i c t i o n  o r  a c q u i t t a l  h a s  b e e n  
m a d e  s h a l l  n o t  b e  f r i e d  a g a i n ,  s h a l l  n o t  a p p l y  t o  a c t i o n s  
t a k e n  b y  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  u n d e r  t h i s  L a w .

5 6 .  N o t w i t h s t a n d i n g  a n y t h i n g  c o n t a i n e d  i n  a n y  o t h e r  
l a w  f o r  t h e  t i m e  b e i n g  i n  f o r c e ,  t h e  o r d e r  p a s s e d  b y  a n y  
c o u r t  u n d e r  t h i s  L a w  s h a l l  n o t  a f f e c t  a n y  a c t i o n  t a k e n  
b y  t h e  D i r e c t o r  G e n e r a l  u n d e r  t h i s  L a w .

5 7 .  P r i o r  s a n c t i o n  s h a l l  b e  o b t a i n e d  f r o m  t h e  D e p a r t ­
m e n t  f o r  b u i l d i n g  a  f i s h i n g  v e s s e l  o r  f o r  i m p o r t i n g  
o n l y  f r o m  a b r o a d  t o  b e  u s e d  i n  o f f s h o r e  f i s h e r } ' .

5 ร .  C a s e s  s e n t  u p  f o r  t r i a i  u n d e r  t h i s  L a w ,  s h a l l  
b e  d e e m e d  t o  b e  c o g n i z a b l e  c a s e s .

2C
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5 9 * N o  p r o s e c u t i o n  o r  s u i t  s h a l l  l i e  a g a i n s t  a n y  p u b l i c  
s e r v a n t  f o r  a n y t h i n g  w h i c h  i s  d o n e  i n  g o o d  f a i t h  i n  
p u r s u a n c e  o f  t h i s  L a w .

6 0 .  R e l a t i n g  t o  m a r i n e  f i s h e r y ,  p r o v i s i o n s  o f  t h e  
F i s h e r i e s  A c t ,  R u l e s  a n d  D i r e c t i v e s  s h a l l  b e  i n  f o r c e  
o n l y  i n  s o  ' f a r  a s  “h e y  a r e  n o t  i n c o n s i s t e n t  w i t h  t h i s  
L a w .

6 1 .  F o r  i m p l e m e n t i n g  t h e  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  L a w ,  
t h e  [ M i n i s t r y  c o n c e r n e d  : —

( a )  m a y  w i t h  t h e  a p p r o v a l  o f  t h e  G o v e r n m e n t ,  
i s s u e  n e c e s s a r y  p r o c e d u r e s  ;

( b )  m a y  i s s u e ,  n e c e s s a r y  o r d e r s  a n d  d i r e c t i v e s .

( S d . )  S a w  M a u n  g  
S e n i o r  G e n e r a l  

C h a i r m a n

T h e  S t a t e  L a w  a n d  O r d e r  R e s t o r a t i o n  C o u n c i l

2 1
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ไทย ใน่น่านนำประมงพม่า ลงวันที่ 29 มีนาคม 2532 
(Agreement regarding Fishing by Vessels of Supachoke Fishery Co. Ltd. o f Thailand

in Burmese Fisheries Waters)

F i s h e r i e s  C o r p o r a t i o n  ( h e r e i n a f t e r  r e f e r r e d  t o  a s  F C )  o f  t h e  
U n i o n  o f  B u r m a  a n d  S u p a c h o k e  F i s h e r y  Co L t d  ( h e i ' B i n a f  t e r  r e f e r r e d  
t o  a s  S F C L )  o f  T h a i l a n d .

C o n s i d e r i n g  t h e i r  common c o n c e r n  f o r  t h e  r a t i o n a l  m a n a a e m e n t ,  
c o n s e r v a t i o n  a n d  o p t i m u m  u t i l i z a t i o n  o f  f i s h  s t o c k s  o f f  t h e  
c o a s t s  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a ;

A c k n o w l e d g i n g  t n e  f i s h e r y  m a n a g e m e n t  a u t h o r i t y  o f  t h e  U n i o n  o f  Burma; ■ /
H a v i n g  r e g a r d  f o r  t h e  d i s c u s s i o n s  o f  t h e  T h i r d  u n i t e d  N a t i o n s  
C o n f e r e n c e  o n  t h e  !_aw o f  t h e  S e a  r e g a r d i n g  c o a s t a l  r i g h t s  o v e r  
f i s h e r i e s  o f f  i t s  c o a s t s ;

D e s i r o u s  o f  e s t a ù l i s h i n ç  r e a s o n a p i e  t e r m s  a n d  c o n d i t i o n s  
p e r t a i n i n g  t o  g r a n t i n g  o f  f i s h i n g  r i g h t s  o v e r  w h i c h  t i n e  U n i o n  o f  
B u r m a  e x e r c i s e s  f i s h e r y  m a n a g e m e n t  a u t h o r i t y ;

H a v e  a g r e e d  a s  f o i  l o w s  ะ

T h e  p u r p o s e  o f  t h i s  A g r e e m e n t  i s  t o  e n s u r e  e f f e c t i v e  
c o n s e r v a t i o n ,  o p t i m u m  u t i l i z a t i o n  a n d  r a t i o n a l  m a n a g e m e n t  o f  t h e  
f i s h e r i e s  o f f  t h e  c o a s t  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a  a n d  t o  e s t a b l i s h  a 
co mm on  u n d e r s t a n d i n g  o f  t h e  p r i n c i p l e s  a n d  p r o c e d u r e s  u n d e r  w h i c h  
f i s h i n g  m a y  be  c o n d u c t e d  Dy n a t i o n a l s  a n d  v e s s e l s  o f  S F C L  
f o r  t h e  l i v i n g  r e s o u r c e s  o v e r  w h i c h  t h e  U n i o n  o f  B u r m a  e x e r c i s e s  
f i s h e r y  m a n a g e m e n t  a u t h o r i t y  a s  p r o v i d e d  Dy t h e  B u r m e s e  l a w .

AR I I  L l C I-1

A s  u s e d  i n  t h i s  a g r e e m e n t ,  t h e  t e r m

i .  " L i V i n a  r e s o u r c e s  o v e r  w h i c h  t h e  U n i o n  o f  B u r m a  e x e r c i s e s  
f i s h e r y  m a n a g e m e n t  a u t h o r i t y "  m e a n s  a i l  f i s h  w i t h i n  t n e  e x c l u s i v e  
e c o n o m i c  z o n e  ( E E I )  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a . ■ a n d  a i l  i i v i n c  
r e s o u r c e s  o f  t h e  c o n t i n e n t a l  s h e l f  a p p e r t a i n i n g  t o  t h e  U n i o n  o f  
B u r m a .

2 . “ F i s h "  m e a n s  a i l  f i n f i s h ,  m o l l u s c .  c r u s t a c e a n s ,  a n d  o t i i e r  
f o r m s  o f  m a r i n e  a n i m a l s  a n c  p l a n t  . . i f e ,  o t h e r  t h a n  m a r i n e  
m a m m a l s ,  t u r t l e s  a n c  h i d h l v  m i g r a t o r y  s p e c i e s ;

F 1 ร  ท e r  ' m e a n s
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3 . " F i s h e r y "

a )  o n e  o r  m o r e  s t o c k s  o f  f i s h  t h a t  c a n  b e  t r e a t e d  a s  a  u n i t  
f o r  p u r p o s e  o f  c o n s e r v a t i o n  a n d  m a n a g e m e n t  a n d  t h a t  a r e  
i d e n t i f i e d  o n  t h e  b a s i s  o f .  g e o g r a p h i c a l ,  s c i e n t i f i c ,  
t e c h n i c a l ,  r e c r e a t i o n a l  a n d  e c o n o m i c  c h a r a c t e r i s t i c s ;  a n d

b )  a n y  f i s h i n g  f o r  s u c h  s t o c k s ;

4 -  " B u r m e s e  F i s h e r i e s  W a t e r s "  m e a n s  a  z o n e  
t e r r i t o r i a 1 •  s e a  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a ,  t h e  
w h i c h  i s  a  l i n e  d r a w n  i n  s u c h  a  m a h n e r  t h a t  
2 0 0  n a u t i c a l  m i l e s -  f r o m  t h e  b a s e  l i n e  f r o m  
t h e  t e r r i t o r i a l  s e a  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a  I S

c o n t i g u o u s  t o  
s e a w a r d  b o u n d a r y  
e a c h  p o i n t  o n  i t  

w h i c h  t h e  b r e a d t h  
m e a s u r e d  ;

t  h e  
o f  
i s
C' f

5 .  " F i s h i n g "  m e a n s

a )  t h e  c a t c h i n g ,  t a k i n g  o r  h a r v e s t i n g  o f  f i s h ;

b i  t h e  a t t e m p t e d  c a t c h i n g ,  t a k i n g  o r  h a r v e s t i n g  o f  f i s h ;

c >  a n y  o t h e r  a c t i v i t y  t h a t  c a n  r e a s o n a b l y  b e  e x p e c t e d  ' t o  
r e s u l t  i n  t h e  c a t c h i n g ,  t a k i n g  o r  h a r v e s t i n g  o f  f i s h ;  o r

d ) a n y  o p e r a t i o n s  a t  s e a  d i r e c t l y  i n  s u p p o r t  o f ,  o r  i n  
p r e p a r a t i o n  f o r ,  a n y  a c t i v i t y  d e s c r i b e d  i n  s u b - p a r a g r a p h s  
a )  t h r o u g h  c )  a b o v e ,  p r o v i d e d  t h a t  s u c h  t e r m  d o e s  n o t  
i n c l u d e  o t h e r  l e g i t i m a t e  u s e s  o f  t h e  h i g h  s e a s ,  i n c l u d i n g  
a n y  s c i e n t i f i c  r e s e a r c h  a c t i v i t y  c o n d u c t e d  b y  a  
s c i e n t i f i c  r e s e a r c h  v e s s e l ;

b .  " F i s h i n g  V e s s e l "  m e a n s  a n y  v e s s e l ,  b o a t ,  s h i p  o r  o t h e r  c r a f t
t h a t  I S  u s e d  f o r ,  e q u i p p e d  t o  b e  u s e d  f o r ,  o r  o f  a  t y p e  t h a t  I S  
n o r m a l l y  u s e d  f o r

a  )  f  1  s h  i  n  g  : o  r

b )  a i d i n q  o r  a s s i s t i n g  o n e  o r  m o r e  v e s s e l s  a t  s e a  i n  t h e  
p e r f o r m a n c e  o f  a n y  a c t i v i t y  r e l a t i n g  t o  f i s h i n g ,  i n c l u d i n g  
p r e p a r a t i o n ,  s u p p l y ,  s  t  o  r a g e ,  r e f r i g e r a t i o n ,
t r a n s p o r t a t i o n  o r  p r o c e s s i n g ;

7 .  " H i g h l y  m i g r a t o r y  s p e c i e s "  m e a n s  a n y  s p e c i e s  w h i c h  i n  t h e  
c o u r s e  o f  t h e i r  l i f e  c y c l e ,  s p a w n  a n d  m i g r a t e  o v e r  g r e a t  
d i s t a n c e s  i n  w a t e r s  o f  t h e  o c e a n ;  a n d

ร .  " i h a n n e  m a m m a ls "  means  a n y  mammal t h a t  I S  m o r p h o l o g i c a l l y  
a d a p t e d  t o  t h e  m a r i n e  e n v i r o n m e n t .

A  R T  I  c  L ะะ I I I

1 .  F C  
may be 
s t o c k s :

s h a l l  d e t e r m i n e  e a c h  y e a r ,  s u b j e c t  t o  s u c h  a d j u s t m e n t s  a s  
n e c e s s i t a t e d  b y  u n f o r e s e e n  c i r c u m s t a n c e s  a f f e c t i n g  t h e

๘
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a )  t h e  t o t a ' i  a l l o w a b l e  c a t c h  f o r  e a c h  f i s h e r y  o n  t h e  b a s i s  o f  
t h e  b e s t  a v a i l a b l e  s c i e n t i f i c  e v i d e n c e ,  t a k i n g  i n t o  
a c c o u n t  t h e  i n t e r - d e p e n d e n c e  o f  s t o c k s ,  i n t e r n a t i o n a l l y  
a c c e p t e d  c r i t e r i a ,  a n d  a l l  o t h e r  r e l e v a n t  f a c t o r s ;

b t h e  h a r v e s t i n g  c a p a c i t y  o f  B u r m e s e  f i s h i n g "  v e s s e l s  i n  
r e s p e c t  o f  e a c h  f i s h e r y ;

c '.! t h e  p o r t i o n ,  o f  t h e  t o t a l  a l l o w a b l e  c a t c h  f o r  a  s p e c i f i c  
f i s h e r y  t h a t ,  o n  a n  a n n u a l  b a s i s ,  w i l l  n o t  b e  h a r v e s t e d  b y  
B u r m e s e  f i s h i n g  v e s s e l s ;  a n d

d )  t h e  a l l o c a t i o n  o f  s u c h  p o r t i o n  t h a t  c a n  b e  m a d e  a v a i l a b l e  
t o  f i s h i n g  v e s s e l s  o f  S F C L .

2 .  F C  s h a l l  d e t e r m i n e  e a c h  y e a r  t h e  m e a s u r e s  n e c e s s a r y  t o  p r e v e n t  
o v e r - f i s h i n g  w h i l e  a c h i e v i n g ,  o n  a  c o n t i n u i n g  b a s i s ,  t h e  o p t i m u m  
y i e l d  f r o m  e a c h  f i s h e r y .

3 .  I n  d e t e r m i n i n g  t h e  p o r t i o n  o f  t h e  s u r p l u s  t h a t  m a y  b e  m a d e  
a v a i l a b l e  t o  v e s s e l s  o f  S F C L ,  F C  w i l l  p r o m o t e  t h e  o b j e c t i v e  o f  
t h e  o p t i m u m  u t i l i z a t i o n ,  t a k i n g  i n t o  a c c o u n t ;  i n t e r  a l i a ,  
p r e v i o u s  c o - o p e r a t i o n  b y  S F C L  i n  e n f o r c e m e n t  w i t h  r e s p e c t  t o  
c o n s e r v a t i o n  a n d  m a n a g e m e n t  o f  t h e  f i s h e r y  r e s o u r c e s  o v e r  w h i c h  
t h e  U n i o n  o f  B u r m a  n o w  e x e r c i s e s  f i s h e r y  m a n a g e m e n t  a u t h o r i t y .

4 .  F C  s h a l l  n o t i f y  . s p o i l ;  o f  t h e  d e t e r m i n a t i o n s  p r o v i d e d  f o r  b y  
. t h i s  a r t i c l e  o n  a  t i m e l y  b a s i s .

A R T I C L E  I V

S F C L  s h a l l  t a k e  a i l  n e c e s s a r y  m e a s u r e s  t o  e n s u r e :

1 .  T h e  n a t i o n a l s  a n d  v e s s e l s  o f  S F C L  r e f r a i n  f r o m  f i s h i n g  f o r  
l i v i n g  r e s o u r c e s  o v e r  w h i c h  t h e  U n i o n  o f  B u r m a  e x e r c i s e s  f i s h e r y  
m a n a g e m e n t  a u t h o r i t y  e x c e p t  a s  a u t h o r i z e d  p u r s u a n t  t o  t h i s  
A g r e e m e n t ;

2 .  . T h a t  a l l  s u c h  v e s s e l s  s o  a u t h o r i z e d  c o m p l y  w i t h  
p r o v i s i o n s  o f  p e r m i t s  i s s u e d  p u r s u a n t  t o  t h i s  A g r e e m e n t  
a p p l i c a b l e  l a w s  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a ;  a n d

t h e
a n d

3 .  T h a t  t h e  t o t a l  
S F C L  r e f e r r e d  t o  i n  
i s  n o t  e x c e e d e d  f o r

a l l o c a t i o n  a s s i g n e d  t o  t h e  f i s h i n g  v e s s e l s  o f  
A r t i c l e  I I I ,  p a r a g r a p h  i . d )  o f  t h i s  A g r e e m e n t  
a n y  f i s h e r y .

A R T I C L E  V

t o
I n  c o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  f i s h i n g  r i g h t s  t o  P e  g r a n t e e  p u r s u a n t  

t h i s  A n r p p m p n t . F  F Cl ^  h  a  I 1 o a v  a n  a n n u a l  i n c o m e  OiA g r e e m e n t S F C L  s h a l l
U S S É 4 , 0 0 0  t o  F C  
t e n  v e s s e l s  t o

c a l c u l a t e d  o n  
b e  u s e e  f o r

p a y  a n  a n n u a :  i n c o m e
8 0 0  g r o s s  r e g i s t e r e d  t o n s  c 

t h e  p u r p o s e  o f  i m p l e m e n t i n g t h i s
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A g r e e m e n t .  S F G L  1; f u r t h e r  a g r e e s  t o  d e p o s i t  น ร $ 6 6 , 4 0 0  a s '  
p e r f o r m a n c e  g u a r a n t e e  f o r  t h e  i m p l e m e n t a t i o n  h e r e o f ;  f a i l u r e  o f  
t h e  s u c c e s s f u l  a n d  c o m p l e t e  i m p l e m e n t a t i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t  
s h a l l  g i v e  F C  t h e  r i g  f i t  t o  f o r f e i t  t h e  s a i d  p e r f o r m a n c e -  
g u a r a n t e e .  S F C L  a l s o  a g r e e s  t o  p a y  F C  a  t h r e e - m o n t h  r o y a l t y  
a m o u n t i n g  t o  U S $ i £ 6 , Q 0 0  i n  a d v a n c e  w i t h i n  t h i r t y  d a y s  f r o m  t h e  
d a t e  o f  s i g n i n g  t h i s  A g r e e m e n t .

2 .  S F C L  u n d e r t a k e s  t o  e m p l o y  f i v e  B u r m e s e  c r e w  o n  e a c h  o f  t i d e  
f i s h i n g  v e s s e l s  c o v e r e d  b y  t h i s  A g r e e m e n t .  T h e  c r e w  s h a l l  e n j o y  
a  m o n t h l y  s a l a r y  o f  S $ 1 2 0  i n  a d d i t i o n  t o  b o n u s e s  a n d  i n c e n t i v e s  
d e e m e d  s u i t a b l e  b y  S F C L .  S u c h  e m o l u m e n t s  m e n t i o n e d  a b o v e  s h a l l  
b e  p a i d  b y  S F C L  i n  U n i t e d  S t a t e s  d o l l a r s  t h r o u g h  i h y a n m a  . F o r e i g n  
T r a d e  B a n k .

3 .  I n  i m p l e m e n t a t i o n  o f  t h e  f i s h i n g  o p e r a t i o n s  
A g r e e m e n t ,  S F C L  s h a l l  u n d e r t a k e  t o  p r o v i d e  
a u t h o r i t i e s  o f  t h e . u n i o n  o f  B u r m a  w i t h  a  s e t  o f  
i n f o r m a t i o n :

c o v e r e d  b y  t h i s  
t h e  c o m p e t e n t  

t h e  f o l l o w i n g

a ) t  h e n a m e a n d t h e  o f f i c i a l  n u m b e r  C'f e a c h  v e s s e l :

b ) t h e n a m e a n d b u s i n e s s  a d d r e s s o f  t h e  o w n e r ;

c ) t  h e p o r t C'f. r e g i s t r y  a n d  u s u a l p o r t  o f  o p e r a t i o n

d ) a  D h o  t o a r a p h o f  e a c h  v e s s e l , a c c o m p a n i e d  b y  i t s
d e s c r i p t i o n  i n c l u d i n g  c o l o u r  o f  s i d e ,  d e c k  h o u s e ,  t o p  o f  
h o u s e  a n d  t r i m ,  t o n n a g e ,  c a p a c i t y ,  s p e e d ,  h o r s e  p o w e r  o f  
t h e  m a i n  e n g i n e ,  e t c . ;

e )  t h e  t o t a l  c a t c h  t o  b e  m a d e  b y  t i d e  f i s h i n g  v e s s e l s  c o v e r e d  
b y  t h i s  A g r e e m e n t ;

f )  t h e  r  a d  i o  - f  r  e c i u e  ก c y  a n d  r a d i o  c a l l  l e t t e r s  f o r  t h e  
e s t a b l i s h m e n t  o f  c o m m u n i c a t i o n s ;

g )  t h e  m e t h o d s  a n d  e q u i p m e n t  e m p l o y e d  f o r  f i s h i n g  i n c l u d i n g  
t h e  m e s h  s i z e  o f  t h e  n e t s  t o  b e  u s e d ;

h )  t h e  o c e a n  a r e a  i n  w h i c h ,  a n d  t h e  s e a s o n  a n d  p e r i o d  d u r i n g  
w h i c h ,  f i s h i n g  w i l l  b e  c o n d u c t e d ;

i )  a n y  o t h e r  i n f o r m a t i o n  n e c e s s a r y  f o r  t h e  I d e n t i f i c a t i o n  o f  
t h e  v e s s e l  a n d  o t h e r  e n f o r c e m e n t  f u n c t i o n s .

4 .  F o r e i a n  v e s s e l s  m a y  b e  r e q u i r e d  t o  h o i s t  a  s p e c i a l  f l a g  o n  
p e n n a n t  o r  t o  d i s p l a y  o n b o a r d  s p e c i a l  I d e n t i f i c a t i o n  m a r k s  i n  
s u c h  a  w a y  t h a t  t h e y  S h o u l d  b e  v i s i b l e  f r o m  G O t h  s i d e s  o f  t r i e  
v e s s e l  o r  f r o m  t h e  a i r .  I h e y  m a y  a l s o  d e  r e G U I  r e d  t o  r e p o r t  
t h e i r  d a i l y  p o s i t i o n  t o  e i t h e r  F C  o r  a n y  o t h e r  c o m p e t e n t  
a u t h o r i t i e s  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a  o r  b o t h ,  i f  ร ' ว  r e d u e s  t e d  b y  t h e  
l a t t e r .
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5 .  T h e  c o m p e t e n t  a u t h o r i t i e s  o f  S F C L  m a y  s u b m i t  a n  a p p l i c a t i o n  
t o  t h e  c o m p e t e n t  a u t h o r i t i e s  o f  t h e  G p v e r n m e n t  o f  t h e  U n i o n  o f  
B u r m a  f o r  a  p e r m i t  f o r  e a c h  f i s h i n g  v e s s e l  o f  S F C L  p u r s u a n t  t ô  
t h i s  A g r e e m e n t .  S u c h  a p p l i c a t i o n  s h a l l  b e  p r e p a r e d  a n d  p r o c e s s e d  
i n  a c c o r d a n c e  w i t h  A n n e x  I t o  t h i s  A g r e e m e n t ,  w h i c h  ' s h a l l  
c o n s t i t u t e  a n  i n t e g r a l  p a r t  o f  t h i s  A g r e e m e n t .  S F C L  s h a l l  p a y  
t h e  f e e s  f o r  s u c h  p e r m i t  .

A R T I C L E  V I

S F C L  s h a l l  e n s u r e  t h a t  n a t i o n a l s  a n d  v e s s e l s  o f  t h e  
S F C L  r e f r a i n  f r o m  h a r a s s i n g ,  h u n t i n g ,  c a p t u r i n g ,  o r  k i l l i n g ,  o r  
a t t e m p t i n g  t o  h a r a s s ,  h u n t ,  c a p t u r e  o r  k i l l ,  a n y  m a r i n e  m a m m a l s  
a n d  t u r t l e s  w i t h i n  B u r m e s e  F i s h e r i e s  W a t e r s  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  
s p e c i f i c  a u t h o r i z a t i o n  f o r  a n d  c o n t r o l s  o n  i n c i d e n t a l  t a k i n g  o f  
m a r i n e  m a m m a l s  a n d  t u r t l e s  e s t a b l i s h e d  b y  t h e  G o v e r n m e n t  o f  t h e  
U n i o n  o f  B u r m a .

A R T I C L E  V I I

S F C L  s h a l l  " e n s u r e  1 t h a t  i n  t h e  c o n d u c t  o f  f i s h i n g ,  o p e r a t i o n s  
u n d e r  t h i s  A g r e e m e n t :

1 .  T h e  a u t h o r i z i n g  p e r m i t  f o r  e a c h  • f i s h i n g  v e s s e l  o f  
S F C L  i s  p r o m i n e n t l y  d i s p l a y e d  i n  t h e  w h e e l h o u s e  o f  s u c h  v e s s e l ;

2 .  A p p r o p r i a t e  p o s i t i o n - f i x i n g  a n d  i d e n t i f i c a t i o n  e q u i p m e n t  i s  
i n s t a l l e d  a n d  m a i n t a i n e d  i n  w o r k i n g  o r d e r  o n  e a c h  s u c h  v e s s e l ;

ร .  D e s i g n a t e d  B u r m e s e  o b s e r v e r s  a r e  p e r m i t t e d  t o  b o a r d ,  u p o n  
i n t i m a t i o n ,  a n y  s u c h  f i s h i n g  v e s s e l ,  a n d  s h a l l  b e  t r e a t e d  . a s  a  
s h i p ' ร  o f f i c e r  w h i l e  a b o a r d  s u c h  v e s s e l .

4 .  A g e n t s  a r e  a p p o i n t e d  a n d  m a i n t a i n e d  w i t h i n  t h e  U n i o n  o f  
B u r m a  p o s s e s s i n g  t h e  . a u t h o r i t y  t o  r e p r e s e n t  a  v e s s e l  o w n e r  o r  
o p e r a t o r  i n  a n y  l e g a l  p r o c e e d i n g  a r i s i n g  o u t  o f  t h e  c o n d u c t  o f  
f i s h i n g  a c t i v i t i e s  u q d e r  t h i s  A g r e e m e n t ,  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  
a p p l i c a b l e  l a w s  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a ;  a n d

5 .  A l l  n e c e s s a r y  m e a s u r e s  a r e  t a k e n  t o  e n s u r e  t h e  p r o m p t  a n d  
a d e q u a t e  c o m p e n s a t i o n  o f  B u r m e s e  c i t i z e n s  f o r  a n y  l o s s  o f ,  o r  
d a m a g e  t o ,  t h e i r  f i s h i n g  v e s s e l s ,  f i s h i n g  g e a r  o r  c a t c h  t h a t  i s  
c a u s e d  b y  a n y  f i s h i n g  v e s s e l  o f  S F C L  a s  d e t e r m i n e d  b y  a p p l i c a b l e  
B u r m e s e  p r o c e d u r e s .

A R T I C L E  V I I I

F C  s h a l l  n o t  b e  r e s p o n s i b l e  f o r  a n y  d a m a g e  o r  l o s s e s  i n  r e s p e c t  
o f  l i f e ,  i n j u r y ,  h e a l t h ,  a c c i d e n t  a n d  t r a v e l  o f  t h e  e m p l o y e e s  o r  
p e r s o n n e l  o f  b o t h  B u r m e s e  a n d  o t h e r  n a t i o n a l i t i e s .  S F C L  ■ s h a l l  
a r r a n g e  a t  i t s  o w n  e x p e n s e  t h e  n e c e s s a r y  i n s u r a n c e s  f o r  s u c h  
d a m a g e  a n d  l o s s e s .

แร
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A R I I  c L E  I X

1 .  S F C L  s h a l l  t a k e  s u c h  m e a s u r e s  a s  m a y  b e  n e c e s s a r y  t o  e n s u r e  
t h a t  e a c h  f i s h i n g  v e s s e l  o f  S F C L  a u t h o r i z e d  t o  f i s h  p u r s u a n t  t o  
t h i s  A g r e e m e n t ,  a n d  a n y  o t h e r  f i s h i n g  v e s s e l  o f  S F C L  t h a t  
e n g a g e s  i n  f i s h i n g  f o r  l i v i n g  r e s o u r c e s  s u b j e c t  t o  t h e  f i s h e r y  
m a n a g e m e n t  a u t h o r i t y  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a  S n a i l  a l l o w  a n d  a s s i s t  
t h e  b o a r d i n g  a n d  i n s p e c t i o n  o f  s u c h  v e s s e l  b y  d u l y  a u t h o r i z e d  
e n f o r c e m e n t  o f f i c i a l s  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a ,  a n d  s h a l l  c o o p e r a t e  
i n  s u c h  e n f o r c e m e n t  a c t i o n s  a s  m a y  b e  u n d e r t a k e n  p u r s u a n t  t o  t h e  
l a w s  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a .

2 .  I n  c a s e s  พ-h e r e  a  f i s h i n g  v e s s e l  o f  S F C L  h a s  v i o l a t e d  a  
p r o v i s i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t  o r  a  p r o v i s i o n  o f  a  l i c e n c e  i s s u e d  
p u r s u a n t  t h e r e t o ,  F C  s h a l l  i m m e d i a t e l y  n o t i f y  S F C L  o f  t h e  " f a c t s  
a n d  t h e  a c t i o n s  - t a k e n .

A R T I C L E  X

1 .  F C  w i l l  i m p o s e  a p p r o p r i a t e  p e n a l t i e s  a s  p e r  A n n e x  I V ,  i n  
a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  l a w s  o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a  o n  f i s h i n g  v e s s e l s  
o f  S F C L  o r  t h e i r  o w n e r s  o r  o p e r a t o r s  t h a t  v i o l a t e  t h e  p r o v i s i o n s  
o f  t h i s  A g r e e m e n t  o r  o f  a n y  l i c e n c e  i s s u e d  h e r e u n d e r .

2 .  I n  c a s e s  o f  a n  e n f o r c e m e n t  a c t i o n  u n d e r t a k e n  b y  a u t h o r i t i e s  
o f  t h e  U n i o n  o f  B u r m a ,  t h e  e c o n o m i c  l o s s  e n c o u n t e r e d  b y  t h e  
v e s s e l  a n d  c r e w  b e c a u s e  o f  l o s t  f i s h i n g  t i m e  s h a l l  b e  m i n i m i s e d  
t h r o u g h  p r o m p t  r e l e a s e  o f  t h e  v e s s e l  a n d  c r e w  u p o n  t h e  p o s t i n g  o f  
r e a s o n a b l e  b o n d  o r  o t h e r  s e c u r i t y  b y  S F C L .

A R T I C L E  X I

S F C L  u n d e r t a k e s  t o  c o o p e r a t e  w i t h  F C  i n  t h e  c o n d u c t  o f
s c i e n t i f i c  r e s e a r c h  r e q u i r e d  f o r  t h e  p u r p o s e  o f  m a n a g i n g  a n d  
c o n s e r v i n g  l i v i n g  r e s o u r c e s  s u b j e c t  t o  t h e  f i s h e r y  m a n a g e m e n t  
a u t h o r i t y "  o f  t h e ' u n i o n  o f  B u r m a ,  i n c l u d i n g  t h e  c o m p i l a t i o n  o f  
b e s t  a v a i l a b l e  s c i e n t i f i c  i n f o r m a t i o n  f o r  t j - i e  m a n a g e m e n t  a n d  
c o n s e r v a t i o n  o f  s t o c k s .  T h e  c o m p e t e n t  a u t h o r i t i e s  o f  t h e  t w o  
c o n t r a c t i n g  p a r t i e s  s h a l l  e n t e r  i n t o - s u c h  a r r a n g e m e n t s  a s  m a y  b e  
n e c e s s a r y  ■ นัว f a c i l i t a t e  s u c h  c o o p e r a t i o n ,  i n c l u d i n g  t h e  e x c h a n g e  
o f  i n f o r m a t i o n  a n d  s c i e n t i s t s  a n d  t h e  i m p l e m e n t a t i o n  a n d
m a i n t e n a n c e  o f  a  s t a n d a r d i z e d  s y s t e m  f o r  t h e  c o l l e c t i o n  a n d  
a r c h i v i n g  o f  r e l e v a n t  s t a t i s t i c a l  a n d  b i o l o g i c a l  i n f o r m a t i o n  i n  
a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  p r o c e d u r e s  s e t  f o r t h  i n  A n n e x  I I ,  w h i c h  s h a l l  
c o n s t i t u t e  a n  i n t e g r a l  p a r t  o f  t h i s  A g r e e m e n t .

A ะว-โ" T r  : TT V y Pi ri : 1 L, I_ ะว A il
F C  a n d  S r C L  s h a l l  c a r r y  o u t  p e r i o d i c  D i l a t e r a i  c o n s u l t a t i o n s  
r e g a r d i n g  t h e  i m p l e m e n t a t i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t  a n d  t h e  
d e v e l o p m e n t  o f  f u r t h e r  c o o p e r a t i o n  i n  t h e  f i e l d  o f  f i s h e r i e s .

ธ
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ARTICLE

FC u n d e r t a k e s  t o  a u t h o r i z e  
f i s h  p u r s u a n t  t o  
a c c o r d a n c e  w i t h  
b a i t ,  s u p p l i e s  
o t h e r  p u r p o s e s  
p r o c e d u r e s  s e t  
i n t e g r a l  p a r t  o f

X I I I

I s  o f  SFCL a l l o w e d  t o  
d e s i g n a t e d  p o r t s  i n  
p u r p o s e  o f  p u r c h a s i n g '  
r e p a i r s ,  o r  f o r  s u c h  

a c c o r  d a n c e  w i t h  t h e  
s h a l l  c o n s t i t u t e  an

f i s h i n g  v e s s e  
t h i s  A g r e e m e n t  t o  e n t e r  

t h e  B u rm e se  l aws  f o r  t h e  
o r  o u t f i t s ,  o r  e f f e c t i n g  
a s  may be a u t h o r i z e d  i n  
f o r t h  i n  Annex I I I ,  w h i c h  
t h i s  A g r e e m e n t .

ARTICLE XIV

1. No. th. ing c o n t a i n e d  i n  t h e  p r e s e n t  A g r e e m e n t  s h a l l  p r e j u d i c e  
t h e  v i e w s  o f  e i t h e r  c o n t r a c t i n g  p a r t y  w i t h  r e s p e c t  t o  t h e  
e x i s t i n g  t e r r i t o r i a l  o r  o t h e r  j u r i s d i c t i o n  o f  t h e  c o a s t a l  s t a t e  
f o r  a l l  p u r p o s e s  o t h e r  t h a n  t h e  c o n s e r v a t i o n  and management  o f  
f i s h e r i e s .  ~

-2 .  I f  a n y  d i s p u t e  a r i s e s  o v e r  t h e  i n t e r p r e t a t i o n  o r
i m p l e m e n t a t i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t ,  t h e  s a i d  d i s p u t e  s h a l l  be 
s e t t l e d  a m i c a b l y  b e t w e e n  b o t h  c o n t r a c t i n g  p a r t i e s  t h r o u g h  m u t u a l  
d i s c u s s i o n s .  " "

3 .  I n  t h e  e v e n t  o f  d i s p u t e s  a r i s i n g  b e t w e e n  t w o  c o n t r a c t i n g
p a r t i e s  t o  t h i s  A g r e e m e n t  t h a t  c a n n o t  be s e t t l e d  a m i c a b l y  a s  
m e n t i o n e d  i n  P a r a g r a p h  2 a b o ve ,  t h e n  s uc h  d i s p u t e  s h a l l  be 
s e t t l e d  i n  t h e  U n i o n  . o f  Burma by  a r b i t r a t i o n ,  t h r o u g h  t w o  
a r b i t r a t o r s  a p p o i n t e d  by  and each r e p r e s e n t i n g  one  o f  t h e  t w o
c o n t r a c t i n g  p a r t i e s .  S h o u l d  t h e  a r b i t r a t o r s  f a i l  t o  r e a c h  an
a g r e e m e n t ,  t h e n  t h e  d i s p u t e  s h a l l  be r e f e r r e d  t o  an U m p i r e  
n o m i n a t e d  by  t h e  a r b i t r a t o r s .  The d e c i s i o n  o f - t h e  a r b i t r a t o r s  
o r  t h e  U m p i r e  s h a l l  be f i n a l  and b i n d i n g  upon b o t h  p a r t i e s .  The  
a r b i t r a t i o n  p r o c e e d i n g s  s h a l l  i n  a l l  r e s p e c t  c o n f o r m  t o  t h e
A r b i t r a t i o n  A c t ,  1944 ( Burma A c t  N o . I V  o f  1944 )  o r  any  t h e n
s u b s i s t i n g  s t a t u t o r y  m o d i f i c a t i o n s  t h e r e o f .  The  venue o f
a r b i t r a t i o n  s h a l l  be Ra ngoo n ,  Burma.

ARTICLE XV

1. T h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  on t h e  d a t e  o f  s i g n i n g
i t  and ■ s h a l l  r e m a i n  i n  f o r c e  u n t i l  March  3 1 ,  19S0 .  \ ^  , <4^

2 .  T h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  be s u b j e c t  t o  r e v i e w  by  t h e  t w o  
c o n t r a c t i n g  p a r t i e s  a n n u a l l y  a f t e r  i t s  e n t r y  i n t o  f o r c e .

IN WITNESS WHEREOF, t h e  u n d e r s i g n e d ,  b e i n g  d u l y  a u t h o r i z e d  f o r  
t h i s  p u r p o s e ,  h a v e  s i g n e d  t h i s  A g r e e m e n t .

«Î
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DONE a t  R an g o o n ,  on  t h e  T w e n t y  N i n t h  da y  o f  M a r c h ’ i n  t h e  y e a r  
N i n e t e e n  h u n d r e d  and E i g h t y  N i n e .  1 -. _

<=■ À  
— - r ?

c  - ^ ° H k _ |A r r  I ก '')w ^ ip ^ é s e n
M A  Ik A - i  / *oùj x> I Er-CTocz.

ce o f  :

F o r  and on b e h a l f  o f :  
F i s h e r i e s  C o r p o r a t i o n

A *
■•.ไV—

_ U îé K T U K L
M a n a g in g  D ir e c to r  

F is h e r ie s  C o r p o r a tio n ะ

M y  I N T
D y. G incrâî M anager. 

Planning & x^escarc^ D ivision .

8
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ใบทะเบียนเรื่อง การทำประมงร่วมไทยกับพม่าของเรือ เจริญรัตนา 19 ของบริษัทหงสาวดี 

ประมง จำกัด ระหว่างวันที่ 25 ตุลาคม 2537 - 24 ตุลาคม 2538 
(Joint Venture Fishing Vessel Licence for Charoenratana 19)

■ UNION OF MYANMAR
MINISTRY OF Livestock. URBEDINO AND FISHERIES 

department OF FISHERIESDEPARTMENT OF FISHERIES

JOINT VENTURE FISHING VESSEL LICENCE

N o J .F f.J V M *.........
i The Joint venture fishing vesiel ! described htrb-under lltéhsed ๒ be Issued for fishing In the 

Myanmar Mnrlne Fisheries Waters Is for the purposes specified Jn paragraph 2 of this licence 
and In accordance with tile conditions attached to this licence and subject to ail Union of
Myanmar Laws.

*
Description of TeiselUescripnoa 01 vessel
Ham, ....M AB.Q ENM ANA.I?.....  Name »r M . . Æ  SpyrORN. S W S B R L

z  or z  ร พ ^ g i i  î  P - Ï T S -
Country of Regstratloa..T.ÜA!)rA.N.P.............  ^Registration number ..R!f .....................
Cross tonnangc.........1A. ว ั Q ?... P. RT......... ^.. Overall leDgth........ 1',?.7..*. .5. .f .̂............... .......
Identification Marks..... f i[โ,,,,'ใY,. {[1?A,..........โ,: Radio call sign ,t. ..[ if  i J Y .?. ?A ......................
;... ..........................................................Hgrsepower ... i............. ft ?กั.. [ว่.พ.. ... ...7..........
2. The purposes for which the fiance is required are as follows: -

( ร )  fishing I Yej/-Nrs-|

r. Species..... .... [โ!.?ป........... ............................

1:!'
IV. Fishing Gear..... .PWaSE .SEINE. NEJ....... ........

( b ) Transhipment I "Y**-/ No j Transportation |-Ye^/No [ Processing I น - * 4 - /  No I

โ , Specie» ... . 
II. Quantities.

3. Remark» FISHING GROUNDS (D) AND (e) are allocated to HANSAWADDÏ FISHERIES
(JOINT venture) CO., LTD. OUTSIDE TOE BASE LINES. FISHING IS NOT
PERMITTED within wiË areas MARKET) WITH striped' lines' "(detail locations  ̂

' HEREWITĤ 'attached'.)

4. Subject to the........A,,^LB.. ?..[ไ,,?,.^,,T........... 1 this licence Is valid from the ...
day of P.Ç.TQ.R.ÇB.. lÿfAv.. to the ..24 th, day of .QAT.PPir.B... 19 ...
Dated this frA.tb.. day of .QÇ.T.Q ร?.B... 19 ^4... v/^ /VV''^
The mesh size of the purse seine net must
not be less than 1 Y i inches, < y  ร '

JwW D i r e c t o r -  G e n e r a l  
Department of Flaherlts

< 8 พ ่# M» » » เ พ ่* ร พ ํ



ใบทะเบียนเรื่องการทำประมงร่วมไทยกับพม่าของเรือเจริญรัตน์ 22 ของบริษัทหงสาวดี 
ประมงจำกัด' ระหว่างวันที่ 25 ตุลาคม 2537 ถึง 24 ตุลาคม 2538 

(Joint Venture Fishing Fishing Vessel Licence for Charoenrat 22)
UNION OF MYANMAR 

LIVESTOCK. DEEDING /
•PARTMENT (JF FISHER)

JOINT VENTURE FISHING VESSEL LICENCE

MINISTRY OF LIVESTOCK. BREEDING AND FISHERIES 
DEPARTMENT cJF FISHERIES

No. HF JV 006

1. Tho Joint venture fishing vessel described here-Under licensed to bo Issued for, fishing in the 
Myanmar Marine Fisheries Waters is for tho purposes specified in paragraph 2 of this” licence 
and in accordance with the conditions attached to this liceuce and subject' to all Union of 
Myanp̂ ir Laws.

Description o f  Teasel
Name or Vessel.....CHAROENRAT . 2;2. .... Name of Master^.-MANOpN. CHAROENJIT 1

t Z o < 2 J . . ......œ m ......1
HANSAWADDY FISHERIES CO. LTD. *.... Name of owner.............................................

Country of Regs tra 11 o n „ X A l i  p........... .... Registration number JJ2.1 โ..1?.?.?P I ............. ?

Gross tonnange........ ......... ........................ .... 'Overall length........1.?A:. .0. ..พุ.'......................  rfr
... Partlo roll lion A .  NF. JV op.6...................... X

2. Tho purposes for which tho llcçncé Is required are as follows:-
t

( * ) fishing I Yes /-Wo-1

FISHI. Species ...

II.. Quantities........................................
III. Fishing Method ...
IV. Fishing Gear... .PURSE SEINE.NET.

( b ) Transhipment 

I. Species,...

•¥♦*■/No I Transportation I ¥«$./ No Processing I .Y«ร-/ No

3. Remarks

II. Quantities................................. . ..........................................................
FISHING GROUNDS (ซ) AND (ร) ARB ALLOCATED TO HANSAWADDT FISHERIES
(JOINT VENTURE) CO., LTD. OUTSIDE THE RASE LINES. FISHING IS NOT 
PERMITTED WITHIN THE "areas MARKED WITH STRIPED LINES ( DETAIL LOCATIOH 
HEREWITH ATTACHED)'.

-4. Subject to the.....A .y. B. ]r. .[ะ.[X..Ç..Ü X.............. 1 this licence is valid from the ,1.
d „  ofO.CTP.BEe. 1994 ... ,0 น,, ...24th ,1. ,  0, 0Ç.TQBER.. 1,95 ..... ■

Dated this .?A.X.tl day of 9.9TP.9.P8. ... 19 ?A... น ์/ 2 * * * * 7
The mesh size of the purse seine nel must
not be lean than 1K inches. .<ae> j-4 Dlrcclor-Genrral

Æ Department cf Filheries

**
£■

#<
**
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หนังสือสัมปทานการทำประมงที่รัฐบาลพม่าให้แก่บริษัท ไทยเมียนมาร์ประมง (1990) 
จำกัด โดยจำแนกประเภทเครื่องมือในการทำประมง ลงวันที่ 13 เมษายน 2533 

(Granting of Fishing Rights for Trawling ; for Purse Seining ; 
and for Long Lining)

UNION OF MYANMAR 
-.•IVE5Î0CK BREEDING AND FISHERIES 

DEPARTMENT OF FISHERIES 
NO. 5 0 ,  EANK^HOAD 

YANGON

L e t t e r  N o. NgaLa/NaiTgaYa—A /9 0 (5 3 5 S )  
D a ted  th e  1 5  th  A p r i l ,  'ใ9 9 0 .

S u b le c t  •• G r a n t in g  o f  F i s h in g  R ig h ts  to  th e- T h a i Mvanma;
.......T i s h e r i e s ( h 9 9 0 ' )  ~ Co. . L td , f o r  Trav.fl i n g  i n  th t

Myanmar F i s h e r i e s  W a ters .

The D ep a rtm en t o f  F i s h e r i e s  h e r e b y  g r a n t s  th e
F is hh in g  R i g h t s t c  t h e  T h ai Myanmar F is h

a c c o r d a n c e  V, i t h  t h e  Law- R e l a t in g  t o
H" G ทํ ฐ'■ ท H* Ch i r a  V e s s e l f o r  T r a w lin
h e r i e s  W ater ร u n d er  th e c o n d i t io n s  m
1 . F i s h i n g M ethod -  T r a w lin g
2 .  F i s h i n g V e s s e l -  T ra w le r
3 .  Number c f  V e ร ร e i  ร -  65  v e s t
A. F i s h i n g G rounds -  25 VSSS3

'-า h • ry  H‘ p p

5 . R e g i s t r a t i o n  Fe: 
7 . Myanmar Crew

B and c ; AO v e s s e l s  ir  
F is h in g  ground D and E .

0 a C h ar  OUT) w i l l  0 6 d i f f é r é :  
u s  ร cOC/GRT/ y e a r.

L c ไ? 
m*

È i  cf, : e r  " 6 ร ร e 1

1 ereV; ร :  ไ:}IS r a t e  CI d 
y e a r .  a ทน a r  c r  e Vf m ร an

se  a p p o in te d  and reco rd  
l‘] y  an m ar F i s h e r i e s  Au t  h ไ

ace
r -  O '

p P ch r
ท  P. m  e

e — c "

li
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9- O th er c o n d i t io n s  -(a)The l i c e n c e  -Tor a l l  f o r e i g n
f i s h i n g  v e s s e l s  w i l l  b e i s s u e d  
in  acco rd a n ce  w ith  th e  l i c e n c e  

• p r o c e d u r e s , s u b j e c t  to  a l l  
Laws o f th e  U nion  ox I-îyanmàr 
and a l s o . t h e  r e co r d  o f  d i s c u s ­
s io n  b etw een  T hai Myanmar 
f i s h e r i e s ('า9 9 0 ) C o .,  L td .'  and  
Myanmar F i s h e r i e s  O f f i c i a l s  
h e ld  o n .5 th' A p r i l ,  ๆ 990 -at 
Yu-zana C-uest H ou se. Y angon, 
U nion  o f ■ M yanm ar.T he_m esh_sizey  

-a r e  2)2 in c h e s  f o r  f i s h  tr a w l ,
2 in c h e s - f o r  shrim p tr a w l  and' 

. . .  ๆ}7 in c h e s  f o r  p u r se  s e i n e .
( ๖ ) P a id  r o y a l t y  f e e  .w il l-  n o t b e  

r e fu n d e d . ■■■

โ '> 'IP  1 . '■โ;!*;'  J T o r  H 5 : ! r:0!&ร 
บ N 10 ri O I- !■! rA N  iiA fi

ร?-



T E R T I S - A N D  C O N D I T I O N S  F O R '  F O R E I G N  F I S H I N G  V E S S E L

E v e r y  i i c e n c è '  i n  r e s p e c t  - o f  a  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  I s  

s u b j e c t  t o  t h e  f o l l o w i n g  t e r m s  a n d .  c o n d i t i o n s ;  —

1 .  ' ( 1 )  1 1 ๕  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  s h a l l  e n t e r ' M y a n m a r  f i s h ­

e r i e s  w a t e r s  f o r  f i s h i n g  p u r p o s e  u n l e s s  a u t h o r i z e d  

b y : -  - ' -

—  L a w ' r e l a t i n g  t o  t h e - F i s h i n g  R i g h t s  h i  F o r e i g n  F i s h

i n g  V e s s e l s  o r  .

—  ; a n y  - o t h e r  l a w  o f  t h e  U n i o n ,  o f  M y a n m a r ,  - _ '

( 2 )  N o '  p e r s o n  s h a l l ,  i n  M y a n m a r  f i s h e r i e s  w a t e r s ;  ■

( a )  f i s h  o r  p r e p a r e  t o  f i s h ;  - ■

( ๖ )  u n l o a d  1 l a n d ,  t r a n s h i p  o r  t r a n s p o r t  a n y  f i s h  ,  

- ' a q u a t i c  p r o d u c t ,  s u p p l i e s  a n d  a n y  p e r s o n  o r  c r e w  

( c )  c o n d u c t  a n y .  t e c h n o - e c o n o m i c  r e s e a r c h  o r  s u r v e y  o  

a n y - ,  - f i s h e r y ;

u n l e s s  - a u t h o r i z e d  s o  t o ' d o  b y

-  L a w  r e l a t i n g  t o  t h e  F i s h i n g  R i g h t s  o f  - F o r e i g n

. F i s h i n g  V e s s e l s ,  o r  - - - - -

—  a n y  . o t h e r  l a v ;  o f  t h e  U n i o n  o f  M y a n m a r ,

2 ,  ' . . E n t r e p r e n e u r ^ '  M a s t e r -  a n d  c r e w  o f - ' t h e  f o r e i g n  f i s h i n g

v e s s e l  s h a l l ' ,  a b i d e  b y  L a v /  r e l a t i n g  t o  t h e  F i s h i n g  R i g h t s  

■ o f  F o r e i g n  - f i s h i n g  V e s s e l s  a n d  a r y 7 o t h e r  . l a w  o f  t h e  

U n i o n  o f  M y a n m a r ,  . -

T h e  e n t r e p r e n e u r  s h a l l  e x e c u t e  a n d  m a i n t a i n  a  b o n d  - o r  

s e c u r i t ; /  d e p o s i t  o r  o t h e r  f o r m  o f  s e c u r i t y  a s  D i r e c t o r -  

G e n e r a l  m a y  r e q u i r e .  -

3
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A  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  s n a i l  e n g a g e  i n  f i s h i n g  i n  

r i y a r m a r  f i s h e r i e s  w a t e r s  a f t e r -  .

( 1 )  t h e  v e s s e l  h a s  r e c e i v e d  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  

l i c e n c e ,  . a n d  t e r m s  a n d  c o n d i t i o n s  ’

( 2 )  t h e  v e s s e l  h a s  s u b s t a n t i a t e d  r e c e i p t  o f  s u c h  

l i c e n c e . b y  p r o m i n e n t l y  d i s p l a y i n g . ,  i t  i n  t h e

- w h e e l - h o u s e  o f  s u c h  l i c e n s e d  v e s s e l ;  a n d '

( 3 )  '  t n e  v e s s e l  i s  d u l y  r e g i s t e r e d  i n  D e p a r t m e n t  o f  

• f i s h e r i e s ,

5 *  A p p r o p r i a t e  c o m m u n i c a t i o n ; ,  n a v i g a t i o n ,  i d e n t i f i c a t i o n

a n d  s i g n a l l i n g  e q u i p m e n t s  s h a l l  b e  i n s t a l l e d  a n d .  

m a i n t a i n e d  i n  w o r k i n g  o r d e r  o h  t i l e  v e s s e l .

6 «  • A n y  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l ,  a f t e r  e n t e r i n g  t h e  M y a n ­

m a r  f i s h e r i e s -  K - a t e r s ,  s h a l l  p r o c e e d  d i r e c t l y  t o  a  

p o r t  o r  p l a c e  f o r  i n i t i a l  i n s p e c t a

7 L  ( ' ไ )  i v o r y  l i c e n s e d  v e s s e l  s h a l l ,  a t  a l l  " t i m e s - w h i l e

i t  i s -  i n . - M y a n m a r -  f i s h e r i e s  w a t e r s ,  d i s p l a y  i t s  

l i c e n c e  n u m b e r  i n  - b l a c k  A r a b i c  m i m e r a i s  i n  w h i l e  

■ m a r k i n g '  o n  a  b l a c k  b a c k g r o u n d  o r  b l a c k  m a r k i n g  

o r r  w h i t e  b a c k g r o u n d , -  o n  b o t h  s i d e s  o f  t h e  h u l l  

I n  s u c h  a . m a n n e r  t h a t  t h e  m a r k i n g s  a r e  c l e a r l y  

v i s i b l e  a n d  l e g i b l e  f r o m  t h e - a i r  a n d  a t  s e a '  l e v e l *

( 2 )  W i t h o u t  l i m i t i n g  t h e  r e q u i r e m e n t s  o f  s u b c l a u a e  o f  

t h e  s e c t i o n ,  ,

( a )  i n  t h e  c a s e  o f  - v e s s e l ,  w h o s e  o v e r a l l  l e n g t h  

. e x c e e d s  2 0  m e t r e s ,  t h e  l e t t e r i n g  s h a l l  b e  

n o t  l e s s  t h a n  o n e  m e t r e  i n  h e i g h t ,  a n d

-  2  -
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( b ) '  i n  t h e  c a s e  o f  v e s s e l ,  w h o s e  o v e r a l l  l e n g t h  d o e s ,  

n o t  e x c e e d  2 0  m e t r e s ,  t h e -  l e t t e r i n g  s h a l l  b e  n o t  

l e s s  t h a n  5 0  c e n t i m e t r e s  i n  h e i g h t o

8 ,  W h e r e  t h e  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  I S  e n j o y i n g  i t s - -  r i g h t '

-  "  o f  i n n o c e n t ■ p a s s a g e  i n  r i y a n m a r  f i s h e r i e s  w a t e r s  o r ' i s

n o t  a u t h o r i z e d  b y  t h e  l i c e n c e - p o  e n g a g e  i n  f i s h i n g  a t  - 

t h a t  t i m e  . i n . t h a t  a r e a ,  e n s u r e  t h a t  a l l ' f i s h i n g  g e a r  . - 

i s  s t o r e d  b e l o w  d e c k  o r  o t h e r w i s e  r e m o v e d  f r o m  t h e  p l a c e ' s  

w h e r e  i t :  i s  n o r m a l l y  u s e d  f o r  f i s h i n g  a n d  p l a c e d  w h e r e . i t  

i s  n o t  r e a d i l y  a v a i l a b l e  f o r .  f i s h i n g ,

9 ,  T h e  m a s t e r  o f  t h e  v e s s e l  o r  t h e  a u t h o r i z e d ,  l o c a l  r e p r e s e r  

t a t i v e  s h a l l  n o t i f y  t h e  D i r e c t o r —l e n e r a l  o f  e s t i m a t e d  d a t

. - a n d  t i m e  ■ o f  t h e  e n t r y  o f  t h e  v e s s e l  i n t o  M y a n m a r  f i s h e r i e  

w a t e r S ; n o t  l e s s  t h a n  f o u r t y - e i g h t  h o u r s  p r i o r  t o  s u c h  e n t  

r y  a n d  o f  t h e . f o i l o w i n g

( l )  i d e n t i f i c a t i o n  o f  t h e  v e s s e l ;

( i i )  r o u t e ,  d e s i g n a t e d  p o r t ;  - 

( i i i )  n u m b e r  o f  p e r s o n s  a n d  o t h e r  t h i n g s  o n  b o a r d .

ฯ จ , . -  L i c e n c e  i s m i e d  u n d e r  t h i s ,  l a w  i n  r e s p e c t  o f  a -- f i s h i n g

v e s s e l ,  s h a l l  b e  v a l i d  f o r  t h a t  p a r t i c u l a r  f i s h i n g  v e s s e l  

a n d  s h a l l  n o t  b e .  u s e d  f o r  a r y  o t h e r  f i s h i n g  v e s s e l ,

1 1 .  W h e r e  f i s h i n g  i s  a u t h o r i z e d  b y  t h e  l i c e n c e ,  o n l y  s u c h

s p e c i e s  o f . f i s h  s h e l l  b e  f i s h e d  f o r ,  i n  s u c h  Q u a n t i t i ­

e s ,  u s i n g  s u c h  m e t h o d  o f  f i s h i n g  a n d  s u c h  f i s h i n g  g e a r ,  

i n  s u c h  a r e a "  a n d  p e r i o d  a s  a r e  a u t h o r i z e d  b y  t h e  l i c e n c e ,

-  3  -

«
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1 2 .  ■ W h e r e  t h e ' t r a n s h i p m e n t , t r a n s p o r t i n g  o r  p r o c e s s i n g  o f

f i s h  i s  a u t h o r i z e d  b y  t h e  l i c e n c e  o n l y ,  f i s h  o f  t h e  s p e c i ­

e s ,  i n  t h e  . q u a n t i t i e s  a n d  f r o m  t h e  v e s s e l s  s p e c i f i e d  - i n  

t h e  l i c e n c e  m a y  b e  t r a n s h i p p e d ,  t r a n s p o r t e d  o r - p r o c e s s e d  

a n d  m a i n t a i n e d  i n  s u c h  f o r m s  a s  t h e  D i r e c t o r - G e n e r a l  m a y  

r e q u i r e  0

1 3 .  . T h e  m a s t e r  o f  a  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  o p e r a t i n g  u n d e r

t h e  a u t h o r i t y  o f  a  l i c e n c e  s h a l l

( 1 )  p r o c e e d  f o r t h w i t h  t o -  t h e  p l a c e - a t  s e a  o r  t h e  p o r t  f o r ’ --.

. .  t h e  p u r p o s é  o f  i n s p e c t i o n  w h e n  r e q u e s t e d  b y  D i r e c t o r -

G e n e r a l  o r  i n s p e c t o r ; ■ ■ _

( 2 )  p e r m i t  o b s e r v e r s  t o  g o  o n  b o a r d  f o r  t h e  r e s e a r c h  p u r ­

p o s e s  V i h e n  r e q u e s t e d - b y - D i r e c t o r —G e n e r a l  ;

( 3 )  p r o v i d e  a l l  r e a s o n a b l e  a s s i s t a n c e  i n  h i s  p o w e r  t o  

- e n a b l e  ' a n  i n s p e c t o r  o r  a n  o b s e r v e r  o n  b o a r d  t h e  v e s ­

s e l '  t o  c a r r y  o u t  h i s  d u t i e ร «

1 4 .  . N o .  p e r s o n  s h a l l  f i s h ,  d i s t r u r b ,  h a r a s s ,  c a t c h  o r  t a l e  a n y

a q u a t i c  ^ m a m m a l ,  p e a r - 1 - o y s t e r ,  l o b s t e r  w i t h  e g g s  a n d  m a r i n e  

- ■ t u r t l e - a n d ■t h e i - r  e g g s  i n  M y a n m a r  f i s h e r i e s  w a t e r s 5

1 5 .  W h e n  a n y  . . a q u a t i c  m a m m a l ,  p e a r l  o y s t e r ,  l o b s t e r  w i t h  e g g s  

a n d  m a r i n e  t u r t l e  i s  c a u g h t  o r  t a k e n  u n a v o i d a b l y  d u r i n g - 

f i s h i n g ,  s u c h . a n i m a l ,  i f  i t  i s  a l i v e  b e  r e l e a s e d  i m m e d i a ­

t e l y .  ' ' - _

1 6 .  N o  p e r s o n  s h a l l  i n  M y a n m a r  f i s h e r i e s  w a t e r s  u s e  a n y  p o i ­

s o n o u s ,  e x p l o s i v e  o r  s t u p e f y i n g  s u b s t a n c e ,  c h e m i c a l  o r  

e l e c t r i c  d e v i c e s  f o r  p u r p o s e  o f  f i s h i n g -

£
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7 7 -  .. N o  p e r s o n . s h a l l  c o m p e t e  w i t h  l o c a l  f i s h e r m a n  a n d  . c a u s e

l o 3 3  o r  d a m a g e  t o  a n y  f i s h i n g  v e s s e l ,  f i s h i n g  g e a r  a n d  

c a t c h  b e l o n g i n g  t o  l o c a l  - f i s h e r m a n .

7 8 „  R e a s o n a b l e  c o m p e n s a t i o n  s h a l l  b e  p a i d  b y  t h e  e n t r e  -

- p r e n e u r  o r :  m a s t e r  o f - a n y  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  t o  l o c a l  

; f i s h e r m a n  ' m  r e s p e c t  o f  a n y  l o s s  o r  d a m a g e  - c a u s e d  b y

t h e m  t o  l o c a l ' f i s h e r m a n 1 ร  v e s s e l , g e a r  o r  c a t c h o

7 9 .  N o  l i v i n g  o r g a n i s m s ,  a r t i c l e  o r  s u b s t a n c e ,  o t h e r  t h a n

• f i s h i n g  e q u i p m e n t  o r  g e a r ,  t h a t  i s  l i k e l y  t o  c a u s e  h a r m  

t o  a n y  f i s h ,  m a r i n e  a n i m a l s  a n d  a q u a t i c  e n v i r o n m e n t , '  

s h a l l  b e  p u t  o r  r e l e a s e d ,  i n t o  t h e  w a t e r  f r o m  a  f o r e i g n  

v e s s e l ,

2 0 ,  E v e r y  m a s t e r  o f  a  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  i n  t h e  M y a n m a r  

f i s h e r i e s  w a t e r s  s h a l l  e n s u r e  t h a t  a  d i s t a n c e  o f  n e t .  

l e s s  t h a n  o n e —h a l f  o f  a  n a u t i c a l  m i l e  i s  m a i n t a i n e d  a t

- a l l . t i m e s  b e t w e e n  t h e  v e s s e l  a n d  o t h e r  f i s h i n g  e q u i p m e n t ,

2 7 .  T h e  m a s t e r  o f  t h e  v e s s e l - s h a l l  m a i n t a i n  w r i t t e n  r e c o r d s . ,  

i n  s u c h  f o r m s  a s  t h e  D i r e c t o r - G e n e r a l  m a y  r e q u i r e ,

22» T h e  w r i t t e n  r e c o r d s - o r  f o r m s  r e q u i r e d  t o  T>e m a i n t a i n e d  

- s h a l l  h e  t r a n s m i t t e d  b y  t h e  m a s t e r  o f  t h e  v e s s e l  t o  

■ D i r e c t o r —G e n e r a l  a t  a n y  t i n e  d u r i n g  t h e  t e r m  o f  t h e  l i c ­

e n c e  a t  t h e  r e q u e s t  o f  t h e  D i r e c t o r —G e n e r a l o r  i n s p e c t o r .

2 3 ,  A n y  l i c e n s e d -  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  . s h a l l  a t  a . l i  t i m e  

w h i l e  i n  M y a n m a r  f i s h e r i e s  w a t e r  f l y  f l a g  o f  i t s  f l a g  

s t a t e  a n d  t h e  f l a g  o f  t h e  U n i o n  o f  M y a n m a r .

-  5 -
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2 5 -

2 6 .

2 7 .

N o  l i c e n s e d '  v e s s e l  s h a l l  u s e  a n y  f i s h i n g  g e a r  t h a t  c a n n o t  . 

b e  r e a d i l y  s e e n  t o  b e  a t t a c h e d  t o  t h e  v e s s e l ,  u n l e s s  t h e  

e q u i p m e n t  i s  p r e m a n e n t l y  a n d  l e g i b l y  m a r k e d ' w i t h  t h e  l i e -  > 

e n c e  n u m b e r  o f  t h e  v e s s e l .

E v e r y  p e r s o n  v ; h o  i s  t h e  m a s t e r  o r  a  c r e w  m e m b e r  s h a l l  

t a k e  a l l  r e a s o n a b l e  p r e c a u t i o n  f o r  t h e  s a f e t y  o f  e v e r y  

i n s p e c t o r  o r  o b s e r v e r .

A n y  f o r e i g n  " f i s h i n g  v e s s e l ,  b e f o r e  l e a v i n g  M y a n m a r  f i s h ­

e r i e s  w a t e r s ,  s h a l l  p r o c e e d  t o  a  p o r t ' o r  p l a c e  f o r  f i n a l  

i n s p e c t i o n .  . : '

A f t e r  f i n a l  i n s p e c t i o n ,  t h e  v e s s e l  s h a l l  d e p a r t  d i r e c t l y  

• f r o m  M y a n m a r  f i s h e r i e s  w a t e r s  a n d  s h a l l  n o t  b e  u s e d  f o r  

f i s h i n g  o r . r e l a t e d  c o n d i t i o n s '  b e f o r e  • s u c h  d e p a r t u r e .

- 6 -

2 3 .

— rs2 บ

!

A n y .  s u m  o f  m o n e y . ' p a i d  a s  s e c u r i t y  d e p o s i t  b y  e n t r e p r e n e u r  

m a y  b e  u t i l i s e d  t o  p a y  a n y  p e n a l t y  o r  a r c -  c o m p e n s a t i o n  

w h i c h  m a y  b e  i m p o s e d  c r  a r i s e n  a s  a  r e s u l t  o f  a c t i v i t i e s  . 

o f  t h e  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l .

D e d u c t e d  a m o u n t  o f  s e c u r i t y  d e p o s i t  s h a l l  b e  r e f i l l e d  b y  

e n t r e p r e n e u r 1 u p t o  r e q u i r e d  a m o u n t .

hTo  f i s h i n g  n e t  s h a l l  b e  u s e d  w h o s e  m e s h e s  a r e  l e s s  t h a n  

2} เ 1 i n c h e s  a t  t h e  c o d  e n d  f o r  f i s h  t r a w l ,  2  i n c h e s  a t  t h e  

c o d  e n d  f o r  s h r i n r o  r r a w l  e n d  1 ] 4  i n c h e s  f o r  p u r s e  s e i n e .  

T h e y  a r e  s u b j e c t  t o  r e v i s i o n .

N c  f o r e i g n  f i s h i n g  v e s s e l  s h a l l  t r a n s p o r t  a n y  l i f e  f i s h  

v i t h e u t  p e r m i s s i o n  f r o m ' D e p a r t m e n t  o f  F i s h e r i e s .

2 .  T h e  o w n e r  o f  t h e  v e s s e l  i s  r e s p o n s i b l e  f o r  t h e  i t e m s  

m e n t i o n e d  i n  t h e  s h i p  c e r t i f i c a t e .

0 0 -  T h e  j u a s t e r  o f  v e s s e l  s h a l l  i n f o r m  t c  t h e  D e c 3J T f u i e n t  c f  F i s h e r i e s  

d a i l y  l o c a t i o n s  o f  v e s s e l  a n d  t h e  c a t c h e s  b y  r a d i o  t e l e p h o n e  o r  

b y  a r y  o t h e r  m e a n s .  '■ - ' - *■
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ของเรือและเจ้าของกิจการ
(Transfering of Thai Fishing Vessels to a Burmese Citizen)
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หนังสือเรียกค่าคุ้มครอง'ของแนว-ร่วมแรง-งานประชา:ริปไ'«ยแห่งชา'พ (ฉบับภาษาพม่า)
(Democratic Labour Front-Burma)
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(ฉบับแปลภาษาไทย)

237

แนวร่วมแรงงานประชาธิปไตยแห่งชาต ิ
DEMOCRATIC LABOUR FRONT - BURMA (กวานซี)

ง วันที่ 10 ตุลาคม 1996
เลขที่ 01 - เฉพาะ - 10/96

เรื่อง ประกาสให้เจ้าของกิจการที่ประกอบธุรกิจในน่านนำพม่าทราบ

เริ่มตังแต่วันที่ 7 ตุลาคม 2539 ให้ส่งเงินภาษี (ค่าคุ้มครอง) ไปให้แนวร่วม และให้ 
ครบถ้วนภายในวันที่ 7 พฤศจิกายน 2539

- ภาษีที่กำหนดไว้สำหรบหนึ่งฤดู (จบปลา) เป็นเงินห้าหมื่นบาทถ้วน (50,000)
- หากเงินภาษีไม่ครบถ้วน กำหนดให้เก็บค่าปรับเป็นจำนวนเงิน 10 เท่า ของภาษี 

ที่กำหนด (50,000x10)
- เจ้าของกิจการทั้งหลายที่ส่งเงินภาษีให้แนวร่วม จะได้รับอนุญาตให้หา 

ผลประโยชน์ได้โดยไม่มีการรบกวนต่อธุรกิจของเจ้าของกิจการ
- ตังนั้น จึงขอฝากเตือนว่า เงินภาษีสำหรับฤดูทำงานนี ให้ส่งภายในเวลาที่ 

กำหนดให้ครบถ้วนด้วย

กรรมการบริหาร
แนวร่วมแร งงาน ประซาธิปไตยแห่งชาติ
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ประวั้ตผ ้เข ียน

ร้อยตำรวจเอกประเทือง สุขเกษม เกิดเมื่อวันท่ี 4 มกราคม พ.ศ. 2501 จังหวัดนนทบุรี 
สำเร็จการศึกษา หลักสูตรปริญยานิติศาสตร์บัณฑิต จากมหาวิทยาลัยรามคำแหง ในปีการศึกษา 
2529 และเข้าศึกษาหลักสูตรปริญญารัฐศาสตรมหาบัณฑิต ภาควิชาความสัมพันธ์ระหว่าง 
ประเทศ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เม่ือปี พ.ศ. 2537 ป้จจุบัน รับราชการตำรวจ 
ตำแหน่งรองสารวัตร!]องกันปราบปรามสถานีตำรวจนครบาลทุ่งมหาเมฑ กองบัญชาการตำรวจ 
นครบาล กรมตำรวจ
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